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Automated author identification is one of the important fields in forensic linguistics. In this 

study, the effectiveness of systemic functional grammar (Halliday and Matthiessen, 2014) 

features in Persian authorship attribution was compared with that of function words. First, a 

corpus composed of documents written by seven contemporary Iranian authors was collected. 

Second, a list of function words was extracted from the corpus. Moreover, conjunction, 

modality and comment adjunct system networks were applied to form a lexicon using linguistics 

resources. Then, the relative frequency of function words in addition to systemic functional 

features were calculated in each document. Multilayer perceptron classifier, a type of neural 

network, was used for learning phase which resulted in a desirable accuracy in evaluation phase. 

The results of the study showed that using function words method is superior to systemic 

functional approach alone in Persian author identification, however, simultaneous use of the two 

methods increases the effectiveness in comparison to each alone. 
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Introduction 

Recently, automated author identification has become a key focus for forensic linguistics. Author 

identification involves determining the writer of a text from a set of potential authors. The text in 

question could be a threatening letter, an email, a literary work, or a scientific article or book. The 

basis for author identification rests on the idea that different authors may write about the same 

topic using overlapping, yet distinct, lexico-grammatical units—an issue referred to as idiolect 

(Coulthard, 2004). 

The first significant attempt to identify writing styles was Mendenhall's study of Shakespeare's 

plays (1887). The play Henry VIII is widely recognized as a collaborative work, not solely 

authored by William Shakespeare. Plechac (2020) investigated the use of accent or stress to 

identify the contributions of other authors to the play. 

In Persian, several studies have been conducted to determine authorship (Farahamandpour et 

al., 2013; Arefi et al., 2021). These studies utilized repetitive features, such as lexical richness, 

frequency of syntactic groups, collocations, and the relative frequency of punctuation marks, to 

detect writing styles. Measuring the frequency of function words is one valid method for author 

identification. Function words, which have limited meanings, indicate the functional relationships 

between components of a sentence. Golshaie (2019) and Dabagh (2007) applied the frequency of 

Persian function words to identify authors. This study aims to compare the efficacy of function 

word frequency with systemic functional grammar methods in automatically identifying writing 

styles. 

Theoretical Framework 

Systemic Functional Grammar (SFG) is a component of the social semiotic approach to language 

known as systemic functional linguistics (Halliday & Matthiessen, 2014). SFG conceptualizes 

language as a network of systems, or interrelated sets of options for creating meaning. Since the 

1960s, SFG has been applied in various contexts within computational linguistics (Matthiessen & 

Bateman, 1991; Teich, 1995). In SFG, the clause is considered the fundamental unit of language, 

and it is analyzed through three perspectives, defined as the ideational, interpersonal, and textual 

metafunctions. The ideational function is further divided into the experiential and logical aspects 

(Halliday & Matthiessen, 2014). 

This study employs three system networks: conjunction, modality, and comment. These 

networks correspond to three types of adjuncts: conjunctive adjuncts, mood adjuncts, and 

comment adjuncts, respectively. In the systemic environment of conjunction, conjunctions 

function as conjunctive adjuncts within the clause structure. They establish relationships where 

one segment of text elaborates on, extends, or enhances another segment (Halliday & 

Matthiessen, 2014). 

Modal adjuncts express the speaker's or writer's judgment or attitude toward the content of the 

message. There are two types of modal adjuncts: (i) mood adjuncts and (ii) comment adjuncts. 

Mood adjuncts and comment adjuncts are categorized within the modality and comment adjunct 

system networks, respectively. Modality encompasses intermediate degrees between positive and 

negative poles, defining the region of uncertainty between 'yes' and 'no.' The modality system 

allows writers to qualify events or entities in terms of their probability, typicality, obligation, or 

inclination (Halliday & Matthiessen, 2014). The comment adjunct system provides a means for 

the writer to comment on the status of a message concerning the textual and interactive context of 

the discourse (Argamon et al., 2007). Comments can target either the ideational content of the 

proposition or the interpersonal aspects of the speech function (Halliday & Matthiessen, 2014). 

Method 

A corpus was compiled from the works of seven contemporary Persian writers: Hoshang Golshiri, 

Bozorg Alavi, Ahmad Mahmoud, Mahmoud Dolatabadi, Nader Ebrahimi, Jalal Al-e Ahmad, and 
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Gholamhossein Saedi, totaling 2,069,243 words. From this corpus, a list of 197 function words 

was extracted using the Term Frequency-Inverse Document Frequency (TF-IDF) technique. 

Conjunction, modality, and comment adjunct system networks were then used to create a lexicon. 

An author identification system was designed using machine learning techniques. The system 

tokenized the texts, extracted instances of lexical units specified in the lexicon, and computed the 

relative frequencies of semantic attribute values for each text, resulting in an overall "feature 

vector" that described each text. This approach was inspired by the method introduced by 

Argamon et al. (2007). For the learning phase, a multilayer perceptron classifier, a type of neural 

network, was utilized. 

Results 

To evaluate the system, the collected corpus was divided into five segments, and a 5-fold cross-

validation method was applied. The 5-fold cross-validation demonstrated a satisfactory accuracy 

when focusing exclusively on function words. The combined use of function words and SFG 

methods achieved an accuracy of 74.47% for Persian author identification. Subsequent feature 

selection identified the most effective features for the machine learning phase. The results 

indicated that the relative frequency of function words outperformed SFG-based attributes in 

terms of effectiveness. 

Discussion and Conclusions 

The evaluation phase revealed that the function words-based method outperformed the systemic 

functional grammar (SFG) approach in identifying authors. However, the simultaneous use of 

both methods improved effectiveness compared to using either method alone. The superior 

performance of the function words-based method may be attributed to the high frequency of 

function words and the author’s unconscious control over their use. 
Among the SFG-based features, the combination of top features—namely conjunctive, mood, 

and comment adjuncts—produced higher accuracy than any single system network alone. 

Additionally, the results from feature selection indicated that features derived from the modality 

system network were more effective than those from the conjunction and comment adjunct 

system networks for Persian author identification. 

Overall, while the function words-based method proved to be highly effective on its own, 

integrating it with SFG-based methods provided a more comprehensive approach, enhancing the 

accuracy of author identification. 

 





 

 

 مند نظام   ی گرا براساس دستور نقش   ی متن در زبان فارس   ۀ سند ی نو   ت ی خودکار هو   ص ی تشخ 
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 چکیده  اطلاعات مقاله 

  ی  کنایا   شنود ئ  پنژ ه  حاضن  رنلاش  دی  .  شنود   ئ     رلق     حقوق     شةاس از ئسائل ئام زبان       ی ئتن    م سة  ی نو   ت ی رودکای هو   ص ی رشخ  پژ هش    نوع مقاله: 
  ت ینهو   ص ی دی رشنخ     دستوی   ها  ز  اژ   ی  با کایا   ( 2014)هالی     ئتیسن         ی ئة  هال نظام     گ ا دستوی نق    م ی ب  ئفاه   ئبتة    ها   ژگ ی   
   دسنتوی     هنا د م  از  اژز   ۀ ش . دی ئ حل      ی آ گ د      ان ی ئعاص  ا   م سة  ی نو از آثای هفت      ا   ز ی دی ابت ا  پ ب  این ئةظوی   .  شود   س  ی ئقا   سة ز ی نو 

  ۀ   ن    شنب    م ارنو د   نظام   ۀ ح  ف یبط  شب    نظام   ۀ  اژگان ب اساس شب    ۀ ئجموع   ک ی     علا ز ش ؛ ب    رای      را ست     ز ی پ   ش ز از استخ اج 
    گن ا بن  دسنتوی نق    ئبتة     هنا   ژگ ی         دسنتوی     هنا  اژز     ش . سپس بسائ  نسنب     ی را     با استفادز از ئةابع زبان     نه ش   م ارو د   نظام 
آئوزش سائان  ب  کای گ رت  ش    بن  دقنت    ۀ ئ حل     ب ا       عصب   ۀ شب      نوع      ی بة  پ سپت  ن چة  ل اسب  ش . طبق  ئة  دی ه  ئتن ئح نظام 
ب  ی ش  نسنبت     دسنتوی     هنا  اژز   بسنائ    ۀ کن  ی ش ئحاسنب   نشنان داد سائان       اب ی ایز   ج ی نتا     ئةج  ش . ب یس     اب ی ایز   ۀ دی ئ حل     ئطلوب 
دسنتوی      هنا   ژگ ی   هةهنائ  کن     ؛ بنا  وداین  داید     ب رن      ئتون رایسن  م سة  ی نو  ت ی هو  ص ی ئة  دی رشخ م نظا    گ ا ب  دستوی نق    ئبتة 
بسنائ       ژگنی کن  رةانا از       ب  حنالت سائان  نسنبت   ی  ب  کای ی ن   کایا     دستوی     ها بسائ   اژز     ژگ ی دیکةای         ی ئة  هال نظام     گ ا نق  
 . اب  ی   استفادز شود  ایرقا ئ     دستوی     ها  اژز 

 1402/ 4/ 28:  افت ی در   خ ی تار 

 1402/ 6/ 29:  بازنگری   خ ی تار 

 1402/ 7/ 1:  رش ی پذ   خ ی تار 

 1403/ 7/ 1:  انتشار   خ ی تار 

 : ها دواژه ی کل 
رشخیص هویت نویسة ز   

 شةاس  حقوق   زبان 

ها   ئة    اژز گ ا  نظام دستوی نق  
 دستوی   

 ارو دم یبط   

 ارو دم      

 ارو دم نه ش . 

    گن ا ب اسناس دسنتوی نق      ئنتن دی زبنان رایسن  م سنة  ی نو   ت ینرودکای هو   ص ی رشخ (.  1403)      شا ام ابان ی ئ یس ر ؛  ئحم      بح ان ؛  آزادز ی     زا ی ئ ؛  راطم    زادز سلطان   استناد 

 https://doi.org/10.22126/jlw.2023.9391.1716.  59-84(  3)  12    ان ی غ ب ا     ها   ی ها   گو ئطالعاف زبان .  ئة  نظام 
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 مقدمه   -1

  این ائ ان ب ا  کایب ان رنن اهم اسننت کنن  دی ر ننا   1شب ۀ  اان   ب گست دز از  استفادم  ا ی     ب  پیش رت رةّدی  اان ائ  ز بارو   

بنن   حتنن        بف سننتة   اقع   نویسة م  ب  ن نام  های   یایانائ     کةة  ئجاز  هویت  اقع  رود یا پةاان سازن   با هویت  عل  رود یا ئع ر   
ائةیت ر ا  ئجاز  یا رأئین کةةنن   سنن قت ادبنن       شون  ک  های  ط اح   لزم است سائان     ی  بونة . ازاین  دست  س قت ادب  یا علم  

ها  ارینن   دی دهنن    علت  این بنن   صویف رودکای هویت  اقع  نویسة گان ئتون یا دی این ر ا شةاسننای  کةةنن . علم  یا کشف نمایة    ب  

 .ش ز است رب یل   3شةاس  حقوق  ب  ی   از ئسائل ئام دی زبان   2ئتن نویسة م رشخیص رودکای هویت 

ر د دی  یا سننبک رننام   ئةحصنن ب    4ب  این ر ض استوای است ک  ه  ر د یک گوی  ر د    ئتن نویسة م  رشخیص رودکای هویت  

  دیهنن  گویةةنن  کنن   یا ب ئ    5دسننتوی -ها  راص  از  اژگننان کةة   سارت هةهائ  ک  ئ دم از زبان استفادز ئ      دی اقع گفتای یا نوشتای داید.  
کة  را پیننام  ئتفا ف از دیه  ار اد ر کیب ئ      ها یا ب  ش ل بع  ه  ر د این سارت   ۀ ئ حل . دی  کةة  ها کمت  استفادز ار اد ئم ن است از آن 

 . ( 2004   6کلتاید )  ار اد است  ر دبودن گوی  ر د    سبک گفتای یا نوشتای ب  رود یا ئةتقل کة    این ب  ئعةا  ئةحص  

  ( 1400عننایر    دیهنن ان )      ( 1391) ر همة پوی   دیهنن ان    های  ئانة  پژ ه      دیبایم رشخیص هویت نویسة م ئتن   دی زبان رایس  
  . رو   ش ز اسننت ها  زبان    نظ   کمت     ب   ةب    ئ نظ  بودز ها  رة    ئاة س  کای   ةب    ها بیشت  این پژ ه   دی  . انجام ش ز است 

بسننائ  نسننب  علائننم     9آی  کلمنناف   باهم 8ها  نحو  بسائ  گ  ز    7ها  ر  ای  )غةا   اژگان  عم راً از  یژگ  یادش ز  ها   پژ ه    دی 
هننا  زبننان  ب ئبةننا   ط احنن   یژگ    ب     ش ز است  ئتن استفادز  نویسة م  ها  رشخیص رودکای هویت  ( ب ا  ط اح  سائان  10نهایش  

رشننخیص    دیرصننوم (  1398)     گلشائ      ( 2007) دباغ    د  پژ هِ  همچةین  زبان رایس   دی . پ دارت  نش ز است  زبان  رام نظ یۀ یک 
هننا   هننا از ی ش ئحاسننبۀ بسننائ   اژز ایننن پژ ه    دی .  ها  زبان  هستة  رودکای هویت نویسة م ئتن انجام ش ز است ک  ناظ  ب   ةب  

رشننخیص    دی   یک ی ش ئام   ئعتبنن    ها  دستوی   اژز بسائ     ۀ ئحاسب   . ش ز است دی رشخیص هویت نویسة م ئتن استفادز  11دستوی  

زیاد بنن  کننای  رع اد  ب   دی ئتن    ها این  اژز   کةت   رودآگاز ن اید       ها  دستوی   اژز   کایگی   ب  ازآنجاک  نویسة ز دی  است.  هویت نویسة ز  
؛ گلشننائ    2015   دیهنن ان      12ر د  دی رشخیص رودکننای نویسننة ز رلقنن  شننون  )سننهایا ها  ئةحص ب  روانة   یژگ  ئ  ها آن ی ن   ئ  

1398 ) .   
سننبک نهننایش نظننائ  گةجو /شننا یای        اسنناز  هننا  آئننای  بنن   ها  دستوی  پ بسائ    با ی ش ب اساس  اژز (  2007) دباغ 

رننوان سننبک  هننا  دسننتوی  ئ  کمک  اژز ده  ک  بنن  نتایج این پژ ه  نشان ئ  کوب/سیمین دانشوی پ دارت  است. عب الحسین زیین 
    ها  دسننتوی  زبننان رایسنن  با استفادز از  اژز    ب  گوی  ر د   بار ی  (  1398)   ئ  گلشا   ها دی نظم   نث  رایس  یا ئشخص ک د. نویسة ز 

ها  ئختلننف  ده  ک  نویسة ز است. نتایج این پژ ه  نشان ئ    ب یس  ک دز پةج نویسة ز ئعاص   یا ب ا  رشخیص هویت نویسة ز ئتن 

  ب ننن   ئ    بنن  کننای   یا ها  دستوی  پ بسائ   ب ر   اژز    ها نویسة ز   ۀ هم     اگ چ  گی ن . دی اقع طوی ئشاب  ب  کای نم  ها  دستوی  یا ب   اژز 
 .  ها ئتفا ف است کایگی   آن ب    نویسة گان دی   ا لویت 

    اسنناز  روانننای   ها  دستوی  دی نث  رایس   کةة  ک   اژز ( اثباف ئ  1398گلشائ    ؛ 2007ب دز )دباغ  د  پژ ه  نام پژ هشه ان 
هننا   ( دی انتخنناب  اژز 2007. دبنناغ ) کةةنن  نم  ایائنن     13ئعةننای    بة   دسننت  ها  دستوی    ب ا   اژز ها آن ائا  ؛ سبک نویسة گان یا داین  

    اسنناز  کلمنناف ئویدنینناز بنن ا     ( نیو ح اقل1398ِک دز است. گلشائ  ) بسة ز  ها  دستوی   دستوی  ص راً ب  ئعیای پ بسائ بودن  اژز 
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  سنن   2  د نهاشننت  1نهاشننت  )رک   اِ  اژز ها  یننک رننا سنن  .    روال  یا ب یس  ک دز است   ها  دستوی  سبک نویسة گان ب اساس  اژز 
هننا   نهاشننت  یننا همننان  اژز هننا  رک  اژز       دیناایننت کنن دز  ها  دستوی  یا دی رشخیص هویت نویسة م ئتن ایزیاب   (  اژز 3نهاشت  

هننا   دی پننژ ه      گسننت م ئفاننوم  اژز     بنن این . علا ز دی نظنن  گ رتنن  اسننت ها  دستوی   ا  یا کایار ین نوع  اژز  اژز دستوی  رک 
 ئح  د ش ز   ضمای    رمائ  ارعا  )یبط    غی یبط ( حذف ش ز است. ان ک       دستوی  
سننبک نویسننة گان  نینناز اسننت دی انتخنناب      اسنناز  ها  دستوی  زبان رایس  دی  ش ز دی ب یس  نق   اژز ها  یاد ن ت  ب   بارو   

رننوان انننواع ئختلننف  ئ      . دیناایننت شننود ها  ئعةننای  ایائنن   ها دست    ب ا  آن   شود   رو     ئعةای  بیشت  ها   ئؤلف  ها  دستوی  ب    اژز 
    کنن  ایننن رنن    شود رلاش ئ  پژ ه  حاض   دی  .  ک د انتخاب    بین ها  دستوی  یا ازاین   بات ین ر کیب  اژز   آزئود ها  دستوی  یا   اژز 

کننایای     این  بنن  . علا ز شننود ئعةننای  ایائنن     بة   دسننت  ها  دستوی      ب ا   اژز شود     دی حوزم رشخیص هویت نویسة م ئتون رایس  پُ
  یک نظ یۀ ئعتب  ئعةای  دی رشننخیص سننبک نویسننة م  گی د  ئبةا  ئقایس  ق ای      ها  دستوی  سائانۀ رشخیص هویت نویسة ز با  اژز 

باشنن   دیکةننای  ئعتبنن   زبننان   نظ یننۀ  ب  یننک  ها  زبان    ی  ک  ئبتة  یس  ط اح   یژگ  همچةین ب  نظ  ئ   . آزئودز شود زبان رایس  
رشخیص رودکای نویسة ز ئتن ب ا  زبننان      بةاب این   باش . ئؤث   ها  رشخیص هویت نویسة ز  ها  دستوی   دی ایرقا  کایای  سائان   اژز 

ائنن  ز  پیچینن م  یک ض  یف ب ا  زبننان رایسنن  دی  اننان      ها  زبان    ی  زبان  ئعتب  با استفادز از  یژگ  نظ یۀ ب  یک رایس   ئبتة  
  4ئةنن  گنن ا  نظام بنن  دسننتوی نق  ها  زبان  ئبتة   یژگ    کمک     دی پژ ه  حاض  رلاش ب  آن است را ب   زئیة شود. دیاین ئحسوب ئ  

گنن ا دی  هننا  دسننتوی نق  صویف رودکای رشخیص دادز شود   رننأثی   یژگ  هویت نویسة م ئتن ب    (  2014   6)هالی     ئتیسن   5هالی   
 ها  دستوی  سةجی ز شود. ئقایس  با  یژگ  بسائ   اژز 

)هالینن        هالینن     ئةنن  نظام   گنن ا  نق    دسننتوی   ب  ئبتة    زبان   ها  یک از  یژگ  ک ام . 1ن  از  ا ها  پژ ه  حاض  عبایف پ س  
  ئةنن  نظام   گنن ا  نق    دستوی   ب  ئبتة    زبان    ها   یژگ    اگ    . 2رأثی گذای است؟    زبان   رایس    نویسة گان   رشخیص سبک   ب    ( 2014ئتیسن   
رةاننا از    کنن    حننالت    ب  نسننبت   سننائان    کننایای    بنن    ی ن     کای   ب    دستوی    ها   اژز   بسائ     یژگ    دیکةای   ( 2014)هالی     ئتیسن     هالی   

 چ  رأثی   داید؟  ها  دستوی  استفادز شود   یژگ  بسائ   اژز 
      نحننو   ئعةننای   اژگان     7ها  آ ای  ها  زبان  دی سطوح ئختلف همچون  یژگ  ئتن از  یژگ    م نویسة  ب ا  رشخیص رودکای  

ها  اسةاد ئو ود دی پی  ز ک  ه ک ام ب  یک نویسة م رام دی یننک ئجموعننۀ بسننت   شود. پس از رع یف  یژگ  ئ  ها استفادز  ر کیب آن 
بة     اسننةاد ئشنناب  بنن  یننک نویسننة م  احنن   ش ز ب  ی ش یادگی   ئاشین دسننت  ها  زبان  رع یف گی   از  یژگ  رعلق داین   با با ز 

 گ دد. ئةسوب ئ  
   9)ئةنن ناا    گنن دد بنناز ئ    8ها  ش سننپی  نمایشةائ      ب یس    نوزدهم ئیلاد    س م سةجی ن سبک نهایش ب     ب ا  رلاش   نخستین 

. بنن ا   ز اسننت بننود   ب انهیو بحنن    پژ هشه ان ب ا     ها سا      رةاای  نوشت  است این پ س  ک  آیا ش سپی  رمام آثایش یا رود ب   (. 1887
پژ هشننه ان یایاننن     کمک ر د دیه   نوشت  اسننت.  ب  یا    10هة   هشتم   ۀ نمایشةائ ئثا   ب ر  ئةتق ان ادب  ئعتق  بودن  ک  ش سپی   

  ۀ نمایشننةائ   11ک     با هم ای  ر د  ب  نننام رلچنن    ان  ز یسی  این نتیج       ب  دیناایت       ز ک د   ب یس    ها سا  یا این ادعا  هوش ئصةوع  
دای  )روزیع هجاهننا  ر ینن    13آهةهین   الهوها  غالب   ها  آ ای   یژگ  ب  (. این کای بار ی  2021  12)پلچاک  نوشت  است یا  هة   هشتم 

 انجام ش ز است.     ب  ن ر ی  دی یک سط ( 
هننا    یژگ    ئةولننۀ ب  نیو    غةا   اژگان     ر د ها دی ئتن   رع اد ر  ای کلماف ئةحص ب    ئیانهین طو   اژز شمایش کلماف پ ر  ای از  
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ها از ر کیننب چةنن  نننوع  یژگنن  بانن ز  ب ر  پژ ه  دی    (. 2009   1)استائاراروس   شود رشخیص رودکای نویسة ز استفادز ئ    ب ا   اژگان   
هننا  نحننو     هننا  دسننتوی   بسننائ  گ  ز  یژگ  بسائ   اژز  (  2021) دیه ان       2دی پژ ه   ی اسیةه  . ب ا  ئثا    ش ز است   گ رت  

آی  کلمنناف  بنناهم      3هننا  نائنن ای ها  نحو   ئو ودیت بسائ  گ  ز از  ک     ( 2022نجف    را ان )   غةا   اژگان  ب  کای گ رت  ش ز است. 
دیهنن ان       5 . ئننایریةو ةنن یاب زبان انهلیس  دسننت ئ    دی دی رعیین هویت نویسة ز    ئطلوب  ب  کایای      ن گی  ئ  با ز    4دیکةای یادگی   عمیق 

  . ة یاب دست ئ   ئةاسب    ب  دقت     ة آزئای ئ   6ها  نحو  یا با ی ش شب ۀ عصب  گ ار   یژگ  بسائ  گ  ز نیو  (  2022) 
زبننان انهلیسنن     دی رشننخیص رودکننای نویسننة م ئننتن    ب ا    نیو   ( 2013)   8آیگائون   کوپل      ( 2007)   دیه ان      7آیگائون   د  پژ هِ 
  ( 2014)هالی     ئتیسننن   ئة  هالی    گ ا  نظام ب اساس دستوی نق  ک   ها  ا  از  یژگ  از ئجموع    ها ؛ دی این پژ ه  انجام ش ز است 

   9ئة  دی رشخیص هویت   ةسننیت گ ا  نظام (  از دستوی نق  2007) دیه ان  آیگائون    . دی پژ ه   گ رت  ش ز است با ز  ان    یارت    نظام 
ها  دستوی  سةجی ز شنن ز اسننت. دی پننژ ه   یدم سة    ئلیت نویسة م ئتن استفادز ش ز   کایای  این دستوی دی ئقایس  با بسائ   اژز 

نویسننة ز اسننتفادز شنن ز      10هننا  شخصننیت  رشخیص  ةسیت  یدم سة   ئلیننت    یژگ    ب ا  (  از این دستوی  2013) آیگائون   کوپل  
ک  کلمنناف      است   یک  اژگان رام ط اح  ش ز     این ئةظوی   ب  ئقایس  ش ز است.    11ها  ئحتوای  کایای  این دستوی دی ئقایس  با  اژز 

هننای  داید کنن   هنن  ئنن رل  اژگننان  یژگ   ی  ش ز اسننت.  آ ب رط گ د   12ها  نائ  ک  از شب ۀ  اژگان   اصطلاح   گی د یا دیب ئ    عبایار  
هننا دی ر کیننب بننا  کنن  ایننن  یژگ    دهنن  نشننان ئ  (  2007)   دیه ان آیگائون    نتایج پژ ه    ئة  است. گ ا  نظام ب گ رت  از دستوی نق  

کنن  دی رشننخیص    بیانه  آن اسننت ( نیو  2013) آیگائون   کوپل  ها  دستوی  بیشت ین کایای  یا داین . پژ ه   ب   اژز ها  ئبتة   یژگ  
ئةنن  بننالر ین کننایای  یا  گنن ا  نظام بنن  دسننتوی نق  ها  ئبتة  ها  ئحتوای     یژگ  ر کیب  اژز     ةسیت  یدم سة    ئلیت نویسة ز 

  دی ر    هننا  ئحتننوای ( کننایای  پننایین ئة  دی قینناس بننا ئبةننا  ئقایسننۀ رننود ) اژز گ ا  نظام داشت  است. همچةین ی ش دستوی نق  
 زبان انهلیس  داشت  است.   دی   رشخیص  ةسیت  یدم سة    ئلیت نویسة م ئتن 

 مبانی نظری   -2

 مند گرای نظام دستور نقش   1-2

رشخیص رودکای هویت نویسننة م ئننتن    ب ا    ( 2014)هالی     ئتیسن   ئة  هالی    گ ا  نظام از ئفاهیم دستوی نق     حاض   دی پژ ه  
هننا  سننارتای     اژگننان  یا  انتخاب   همننۀ    الهوساز   ها ب ا  بیان ئعةا  نظائ  از انتخاب   ئةولۀ ب  ها یا  زبان     شود. این دستوی استفادز ئ  

ئننیلاد  بنن     1960دهۀ  شةاس  یایانش  از    زبان  13کة . این نظ ی  دی پ دازش زبان طبیع  ها بازنمای  ئ  ها  ئعةای  آن ب اساس نق  
ئةنن   گ ا  نظام دستوی نق    . ( 1991   16؛ ئتیسن   بتمن 1995   15ریچ ) بسیای کایب د داید    14دی رولی  ئتن  یژز ایة    ب    ؛ گ رت  ش ز است   کای 

ها  ئحتمننل اسننت. ایننن شننب   از  ا  از گویةنن  کةنن . ایننن دسننتوی شننب   ها یا دی بیان ئعةا رع یف ئ  ا  از ئح  دیت هالی   ئجموع  
ب  ایننن    ؛ ها  آئای  با ز ب د روان ب ا  روصیف سبک یک ئتن از  یژگ  با داشتن این شب   ئ    . شود نائی ز ئ   17ها  شب ۀ نظام انتخاب 

ب ا  روصیف سبک ئتن بنن  کننای      ئعیای     آن یا   آن ئحاسب  ک د   19یا دی این شب   با داشتن گ ز  ال    18ش ل ک  بسائ  ش ط  ه  گ ز 
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5. J. A. Martinez-Galicia 
6. graph neural networks 
7. S. Argamon 
8. M. Koppel 
9. gender 
10. personality 
11. content words 
12. thesaurus 
13. natural language processing 
14. text generation 
15. E. Teich 
16. J. A. Bateman 
17. system network 
18. node 
19. parent node 



 67 همکاران و  زادهسلطان | مندنظام یگرابراساس دستور نقش یمتن در زبان فارس ۀسندینو تیخودکار هو  صیتشخ
 

 

دیهنن   ها  راصنن  یا بنن   ب ا  بیان ئعةا گویةنن      ر د دایا  سبک رام   ئةحص ب  م  ب د. این رفسی  ب  این اصل استوای است ک  نویسة  
چننایچوب    بنن ا  ئةنن  هالینن    گ ا  نظام   دی پژ ه  حاض   از دستوی نق  بةاب این . ( 2007  دیه ان آیگائون   ) ده  ها ر  یح ئ  گویة  

اسننتفادز  ها دی رشخیص هویت نویسننة ز  ( ب ا  رع یف  یژگ  2007) دیه ان  آیگائون    نظ   پژ ه    از ی ش پیشةااد  دی پژ ه   
 شود. ئ  
شننود.  احنن  ئطالعنن  دی  هم از ئنن    1شود ک  با صویف صویف نظائ  از ئعةاها دی نظ  گ رت  ئ  ئة  ب  گ ا  نظام نق    زبان دی دستوی  

نائینن ز    3ها رنن انق  ة . ایننن لینن  هست   ک  باهم دی رعائل داید  ئستقل  لیۀ  بة  س      است. ازلحاظ ئعةای   2ئة  بة  گ ا  نظام دستوی نق  
کنن  بنن  نحننوم رعائننل    5ر انق  بیةار د    . 2؛  کة  ک  رج بۀ نویسة ز از هست  یا بازنمای  ئ   4ر انق  رج ب   . 1ن  از  ا شون    عبایف ئ  

ک  انسجام   پیوسته  ئیان ئطالننب یا دی یننک ئننتن سننائان    6ر انق  ئتة    . 3 ؛ پ دازد کةة گان دی یک ی ی اد گفتمان  ئ  ئیان ش کت 
 . ( 2014   هالی     ئتیسن )  ده  ئ  
کنن  دی رنن انق  ئتةنن     8ارو دم یبطنن    هستة . دی این پژ ه     ئ نظ  دی د  ر انق  بیةار د    ئتة     7ها   ارو دز ی  پیِ دی پژ ه    

ی د  ب ا  رشننخیص هویننت نویسننة ز  ( ک  دی ر انق  بیةار د  ب  کای ئ  11  ارو دم نه ش    10)ارو دم       9ارو دم   ا  ئط ح است    
ارننو دم    شب ۀ نظام   13نمای    شب ۀ نظام     12شود  شب ۀ نظام ح  ف یبط س  نوع شب ۀ نظام ئع ر  ئ    زئیة   شود. دیاین استفادز ئ  

شننود. سننپس بنن  رنن انق  بیةننار د    د  نننوع شننب ۀ نظننام  ئ  بحنن   دیبایم ر انق  ئتة    شب ۀ نظام ح  ف یبط      نه ش . دی ابت ا 
 شود. نه ش  پ دارت  ئ  ارو دم نمای    شب ۀ نظام      

 فرانقش متنی   2-1-1

    نقطننۀ عویمننت پیننام   ئةولننۀ ب  شننود. آغننازگ   ب یسنن  ئ    14بخش  پایان -عةوان سارت آغازگ     با ها  دی ر انق  ئتة  نحوم چیة  سازز 
 ملنن  ئةاننا  آغننازگ      بقیۀ .  ( 2014)هالی     ئتیسن   ا  باش   یا ارو دز حاشی    16یة  ا   ر  15ش ط آن   ئشایک سازم بة  است ب    نخستین 
 بخ  است. پایان 

نشننان  کةة .  ایهاز ب  بة  یا د   مل  پیون  ئةطق  ب ق ای ئ    دی ر انق  ئتة  ئط ح هستة    بین د  )ح  ف یبط(  ها  یبط   ارو دز 
ئةنن  دی شننب ۀ نظننام  گ ا  نظام   دی دستوی نق  ئ ربط هستة  ها ک  با انسجام ئتن  از آغازگ  است. این ارو دز   پس ها دی ابت ا  بة  یا  آن 

دهةنن  کنن   نشان ئ  ح  ف یبط  شون .  ئختلف ح  ف یبط ب ا  پیون دادن بة ها ب  کای گ رت  ئ  شون . انواع  بة   ئ  ح  ف یبط سازئان 
دی این شب ۀ نظام  ارو دم یبط  )حنن ف یبننط( بنن  سنن  دسننتۀ کلنن  ارننو دم    یاب . چهون  یک بة  ب اساس بارت پیشین بسط   روسع  ئ  

 شود. ( ئشاه ز ئ  1ک  دی ش ل )   ( 2014)هالی     ئتیسن   شود رقسیم ئ    19  رفصیل   18  گست ش  17رش یح  
. دی ارو دم ب ل   یک عةص  د بایز ئع رنن  یننا  21ساز     اضح   20شون   ب ل  ها رود ب  د  دستۀ کل  رقسیم ئ  دی ارو دم رش یح   ارو دز 
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ر   بیننان  سنناز  نیننو آن عةصنن  بنن  شنن ل  اضننح است. دی ارو دم  اضح   2ساز  صویف نمون  یا ب    1صویف روضیح  شود ک  ب  بیان ئ  
 . هستة   «  ساز نمون        ب ل       ح ی رش    م ارو د «   » رش یح   ب ل   روضیح  ا  از »ارو دم  ر ریب نمون  ( ب  2(   ) 1)   ها  ئثا   . 3شود ئ  
 (. 1386)علو      کای شةی ز باشم ک  رودم از دهن صاحب   ئثل این است گویم یقین   حتم  است آنچ  ب  رو ئ  .  1
 . ( 1370)گلشی     رود ئن را حال حت  یک بای هم نش ز نمازم ق ا بشود    ئثلًا  ؛ ئا ئسلمانیم ایباب .  2

نوع  ئعةننا یا    ب  5. ارو دم رغیی   2اروای ؛    چیو  یا ب  ئعةا ئ  4. ارو دم اروایش  1شود   ارو دم گست ش  رود ب  س  دستۀ کل  رقسیم ئ  
      گست شنن   م ارننو د ا  از » ر ریب نموننن  روانی  ب  ( ئ  4(   ) 3دی ئثا  )   کة .   ب رلاف آن چیو  یا بیان ئ  6. ارو دم ربایة  3ده ؛  رغیی  ئ  

 .  « یا ئشاه ز کةی  ة ی ربا       گست ش  م ارو د   »  « 7ئثبت       ش ی اروا 
 (. 1346احم    )آ   کف زدن        ن  ی کش  هویا  ها بچ  .  3

  ائننا   ؛ شنن   کم ئ  دی   کنن  بننی  نوی ناینج  پای ای  ئ      ک د  ئاهویها  شبان ایز نهاز ئ  ها یاز ب   ات رپ  ها اگ  از ر سةگ شب .  4
 (. 1399)اب اهیم     ئ گ ن اشت 

   9شننود  ئ ننمون دستۀ کل  رقسیم ئ    آ ید رود ب  چاای یا ازط یق ئقایسۀ بین عةاص  یا بة ها ب    ود ئ    8ارو دم رفصیل  ک  پیوسته  
 . هستة  « ق ی ط     13وز ی ش       ل ی رفص  م ارو د های  از » ( نمون  6(   ) 5)  ها  ئثا    . 12ش ط  -  سبب  11زئان  -  ر ای  10شیوز 
    ا ده نن ز   ق ی ط  ن ی   بنن    گ رتة      از ا  کمک ئ   ر ستادن    ئ     ی ران همسا   ِ ی   ک ر ا یا پ ش ن    ئ   چایز ی ز ب د  ئ رب  ک  ئ دم دِ    ی .  5

 . ( 1399)علو     آئ    دیئ    ب  رص ف ران 
 . ( 1397)ساع       « ب  یانف یا چطوی کشت ؟ »   با ص ا  ئح م  پ سی    بع        ایستاد   شود  رایج   ایة     از   پی        دی   ط ف  ارتاد   یاز .  6

 . زئان اشایز داید لحاظ روال  زئان   ب  د  ی ی اد هم ک  ب   است  «  زئان سادز  هم       زئان -ی  ر ا       ل ی رفص  م ارو د ا  از » ( نمون  7ئثا  ) 
 . ( 1353)ئحمود     بف  ش ؟  رواد   ئ    ک  حال   ؛ عا و ن ن نة   رودفُ.  7

رقسننیم    15  ئشننخص   14از د  نوعِ کل  سبب    ش ط  رش یل ش ز است. ارو دم سبب  رننود بنن  د  نننوع عننام   نیو   ش ط  -ارو دم سبب  
ا  از  نموننن    ر ریب بنن  روانینن   ئ  (  9(   ) 8دی ئثننا  )  یابنن . ارتصام ئ   18  قص   17  علت 16ب  نتیج  ارو دز  « ئشخص » شود. دی نوع ئ  
 . « یا ئشاه ز کةی  19  ئةف       ش ط       ش ط -  سبب   م ارو د ت«   » ئشخص  عل      سبب       ش ط -  سبب   م ارو د » 
 کیل یعیت  رادایر ین یعیت روی  یا ب  هوس  ب  زنجی  کشی    کشان بنن  بننازای آ ید   بنن  دای ئجننازار  کنن  هننیچ حقنن  نبننود  .  8

 (. 1399)اب اهیم     دی  ر  از ا  ئ  رود یا دیب اب  ا انب کوچک   راط  آن   ب  رقط     آ یخت 
  کشننی  کننای بنن  ایةجاهننا نم    اگ ننن  حتماً ک یستین ب ایت نهفت       ائا رو بای  ب ان   بای  بفام    ؛ کةم   نایاحتت   رواهم نم   ها ح ف  این  با . 9

 (. 1350)گلشی     

    کلنن ک  س  دسننتۀ  شود  ( ئشاه ز ئ  2014)   سن ی   ئت       ی نظام ح  ف یبط هال   ۀ شب  (  1ر  اشایز ش  دی ش ل ) گون  ک  پی  همان  

 
1. expository 

2. exemplifying 

( نمننای  1بة   ئویدرو   نبودز است   دی ش ل )دلیل  وئیاف زیاد  دی این پژ ه  این رقسیمشود؛ ب ساز « نیو رود ب  هفت زی بخ  رقسیم ئ شایان ذک  است ک  ارو دم » اضح.  3
 زئان   رفصیل « نیو صادق است.-دادز نش ز است. همین ئس ل  دیبایم ارو دم »ئ کب  ر ای 

4. additive 

5. varying 

6. adversative 

 ارو دم اروایش  ب  د  صویف ئثبت   ئةف  است. .7

8. cohesion 

9. matter 

10. manner 

11. spatio-temporal 

12. causal-conditional 

 شون .ا    ط یق رقسیم ئ کة    ب  د  گ  ز ارو دم ئقایس  سیلۀ ئقایس  یا ای اع بین عةاص  ایجاد ئ پیوسته  یا ب  ارو دم شیوز  .13

14. general 

15. specific 

16. result 

17. reason 

18. purpose 

 ش ط   ش ط   ئةف « هستة .-های  همچون »ئه «  »اگ ن «   »دی غی  این صویف« از نوع »ارو دم سبب ارو دز. 19
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 . شود   ئ   شائل   یا  ل ی   رفص      گست ش   ح ی رش   م ارو د 

 
 ( 139-137:  1388؛ جعفری،  612:  2014. شبکۀ نظام حروف ربط )هالیدی و متیسن،  ( 1)   شکل 

 فرانقش بینافردی   2-1-2

     اقعدی ر انق  بیةار د  ه  بة  نوع  رباد  است. رعائل زبان  دی این ر انق  یک یابطۀ داد ست  کال یا ر ئاف یا اطلاعاف است. دی 
ع ض  یا    دادن یا رواستن اطلاعاف  پیام از نوع گوایز   دی صویفِ   است. دی صویفِ   2یا پیشةااد   1دی این ر انق  پیام از د  نوع گوایز 

(. گویة ز دی ر انق  بیةار د  ابوایهای  دی دست داید ک   2014پیام از نوع پیشةااد است )هالی     ئتیسن    3دیرواست کال یا ر ئاف 
 

1. proposition 

2. proposal 

3. goods and services 
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ش ن پیشةااد  گوایز یا رخمین بون  یا سبب شود ک  احتما  ا  ای    1روان  نظ  رود یا دی پیام ئةع س کة   ئیوان قطعیت ها ئ  با آن 
احتما  زیاد  احتما   هستة  )حتماً  احتمالً  شای   ب    2های  ک  نمایة م ئفاوم احتما  بة   . ئیوان قطعیت ه  گوایز با صویف اروای  یاب  

بیان بات   ضمانت ا  ای  پیشةااد با  شود. ئیوان قطعیت یا ب  همچةین با قیود ر  ای )همیش   اغلب  گاه   ...( ئشخص ئ      ی د  ...( ئ  
)رصمیم  روانای    رمایل( هستة     4)ا بای  پیشةااد   ا ازز(   رمایل   3ک  نمایة م ئفاوم ا بای یا التوام شود  ئةتقل ئ  های   بة   صویف 

 (.  1397)ئی زای    
شود.     آن بخ  از بة  است ک  از د  قسمت اصل   رقسیم ئ    6  ئان ز   5دی این ر انق  ئحتوا  یک بة  ب  د  عةص       

        9ک  بخش  از گ  ز رعل  است   بیانه  زئان  نمود   8دای عةص  زئان .  2ک  یک گ  ز اسم  است؛    7راعل .  1رش یل ش ز است   
ها دی ئعةا  بیةار د   ئان ز است ک  رود از س  عةص  نقش  ئختلف  بة   نق  است. عةص  بع   دی سازئان   11  قطبیت   10 ات 

یاب . ئتمم آن قسمت از ئان ز  گ  ز رعل  رحقق ئ    با ؛ ج( ارو دز. ئحمو  دی رمام بة ها 13؛ ب( ئتمم 12رش یل ش ز است  الف( ئحمو  
عةص   از ئان ز است ک       شود. ارو دز صویف گ  ز اسم  ظاه  ئ  ش ن یا داید   ئعمولً ب   ل  روانای  راعل   ؛ است ک  راعل نیست 

 (. 133   1388شود ) عف     ا  ظاه  ئ  صویف یک گ  ز قی   یا ح ف اضار  طوی ئشخص ب  ش ن یا ن اید   ب  روانای  راعل 
ها      ک  ئفاهیم  چون احتما    شود  الف( ارو دز ارو دم   ا  دی ر انق  بیةار د  ئط ح است   رود ب  د  دست  رقسیم ئ  

ها  نه ش  ک  رفسی   ق ا ف   اظااینظ  دیئوید پیام    ب( ارو دز ؛  کةة    زئان یا بیان ئ   17  ش ف 16  عادف 15  رمایل )التوام(  14ا بای 
سازن  ک   ها نویسة ز یا قادی ئ  گی ن . آن نمای   ا  ئ  ها      دی شب ۀ نظام     ارو دز   ده . ایائ  ئ      شود ک  بیان ئ   یا   ا  گوایز 

ئو ودیت  ا بای حوادث    رمایل    عادف   احتما    ب اساس  ئتن  دی  یا  نوع یزش ا   ها  زی نظام  چاای  از  نظام  این شب ۀ  کة .     18گذای  
 نشان دادز ش ز است.   ئ ارب آن سلسل  (  2رش یل ش ز است ک  دی ش ل )     قطبیت   20  ئق ای 19گی    ات 

التوام( رش یل ش ز  -)    رمایل   22ساز    رع یل  عادف( -)    احتما    21ساز  نوع کل       د  از است ک     « نوع »     نخست زی نظام  
شون  یا ان ای. نق  نظام   ایت رحلیل قلم   ع م قطعیت  ئ  رأیی   ها یا  یاب . گوایز ساز  دی ایرباط با گوایز ئوضوعیت ئ      است.  

سو  احتما   قوع گوایز  یک از     عادف -(. دی     احتما  2014هالی     ئتیسن   ؛  1400   دیه ان ئابین آی  یا ری  است )حسین حم     
  ئط ح است )قطعاً  احتمالً  شای   بعی ز  غی ئم ة (   ازسو  دیه   ئیوان ر  ای  قوع گوایز )همیش   ئعمولً  گاه   ه گو(. دی ئویدِ 

با پیشةااد ئط ح ئ  عادف از نوع احتمال    د ئ  از نوع عادر  است. رع یل -    احتما      ا    طوی ک   شود. همان ساز  دی ایرباط 
های  ک  نمایة م ئفاوم ا بای یا التوام )ا بای  پیشةااد   ا ازز(   رمایل )رصمیم   بة   ر  اشایز ش   ئیوان قطعیت پیشةااد با صویف پی  

ساز  نیو د  نوع   ایت ئط ح است      التوائ  )ئانة  بای   ض  یراً  قا اً  ...(  شود. پس دی رع یل ئةتقل ئ     روانای    رمایل( هستة  
 رواهم  د ست داییم  رصمیم داییم  ...(. )ئانة  ئ          رمایل  

ش ز است ک  دی ش ل    ل ی رش    ت ی   ئق ای   قطب     ی گ نوع   ات    نظام ی ز چاای ز ا       ارو دم    ۀ شب    ر  گفت  ش  طوی ک  پی  همان 
 

1. certainty 
2. probability 
3. obligation 
4. inclination or readiness 
5. mood element 
6. residue 

7. subject 
8. finite 
9. aspect 
10. voice 
11 . polarity  
12. predicator 
13. complement 
14. obligation 
15. desire 
16. usuality 
17. intensity 
18. type 
19. orientation 
20. value 
21. modalization 
22. modulation 
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 . آن یا ئشاه ز کةی    ئ ارب روانی  سلسل  ئ  (  2) 

 
 ( 182:  2014(. شبکۀ نظام افزودة وجه )هالیدی و متیسن،  2شکل ) 

     3  رقابننل صنن یح   2ط راننن    ب    1ده   رقابل شخصنن  است. این زی نظام  د  نوع رقابل یا نشان ئ    « گی    ات » د ئین زی نظام    
 . با ئثا  نشان دادز ش ز است  ( 1) . ب ا  دیک بات   این د  نوع رقابل دی      4ضمة  

 ( 181:  2014گیری )هالیدی و متیسن،  ها براساس زیرنظام جهت (. تحلیل نمونه 1جدول ) 

 طرفانه بی  شخصی  گیری جهت 
 قطعاً  بای   ضمة  
 ئسلم است  ئطم ةم  ص یح 

کنن  دی »قطعنناً«   »ئسننلم  کةنن ؛ دیحال  ئطم ةم« ک  از نوع شخص  هستة   نویسة ز ئةبع نظ  یا ذکنن  ئ  ها  »بای «   » دی ئثا   
صویف صنن یح  صویف ضمة    دی »ئطم ةم« ب  ط ران  داین . دیبایم »بای «  ذک  ئةبع نظ  ب  است«  ئةبع آن ئشخص نیست   حالت ب  

 (. 181   2014بیان ش ز است )هالی     ئتیسن  
 سوئین زی نظام  »ئق ای« است ک  س  سطح »بال«  »پایین«   »ئیان « داید.  
نوع  د  سنن  پیوسننتای  رننوان بنن  نمای   »قطبیت« است. قطبیت رقابل ئیان ئثبت   ئةف  است. قطبیننت یا ئ  چاایئین زی نظام      

 (. 1400  ایت دی نظ  گ رت )ئی زای    
هننا    نن  دی ایننن  (  ارو دز 2شنن ز اسننت. دی  نن    )   ذکنن  ها      دی  ملاف پی  م پژ ه  حاض   ارو دز های  از  دی ادائ   ئثا   
 ان . نمای  رحلیل ش ز ها بةاب  شب ۀ نظام     ئثا  

 
1. subjective 

2. objective 

3. explicit 

4. implicit 
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ارتادز باشنن    سنن ئا رشنن   کنن دز      ا   رو نخلستانا  گوش      ن ی زدز باش  ب   رون  از    ان ی ک  رو رب   هذ   ئم ة      عة »ی    رولد گفت  . 10

 . ( 1381« )ئحمود   باش ؟ 

  کشننی    کننای بنن  ایةجاهننا نم  ک یستین ب ایت نهفت  اگ نَ  حتماً    بفام    بای  ب ان      بای  ائا رو    ؛ نایاحتت کةم   رواهم نم  ها  با این ح ف   . 11
 (. 1350)گلشی     

 . ( 1400)گلشی    ک  بادبادک پس  باغبان یا ب داید  است    ی بع شازدز   ک ی رس   ران  از  »     عم  بویگ گفت . 12

 .( 1401آباد    )د لت   بود    ی از صبح با ش     گاهاه بات   دینگ   ن ی ا . 13
 (. 1377  )ساع     س ی بةو   وها ی چ   ن ی بازهم از ا   ة   ی ش ط ا ب      رو     ی پ   م ی ا ی ه  شةب  ب  دایم   م ی رصم   ئن . 14

 نمایی ها براساس شبکۀ نظام وجه تحلیل نمونه   (. 2جدول ) 

 قطبیت  مقدار  گیری جهت  نوع )سطح دوم(  )سطح اول(   نوع  مثال 
 ئثبت  ئیان   ص یح  ط ران  ب   احتمال   ساز       ئم ة  

 ئثبت  بال  ضمة   ط ران  ب   احتمال   ساز       حتماً 

 ئةف   پایین  ص یح  ط ران  ب   احتمال   ساز       است     ی بع 
 ئثبت  پایین  ضمة   ط ران  ب   عادر   ساز         گاهاه 

 ئةف   بال  ص یح  شخص   رمایل  ساز  رع یل  رواهم نم  
 ئثبت  بال  ضمة   شخص   التوام  ساز  رع یل  بای  

 ئثبت  بال  ص یح  شخص   رمایل  ساز  رع یل  دایم   م ی رصم 

ها ئحتوا  گوایز یا  کةة    ه ف آن ها نظ  نویسة ز یا گویة ز یا بیان ئ  شب ۀ ارو دم نه ش  است. این ارو دز     شب ۀ نظام دیه  
ا   گویة ز یا  شون . دی ارو دم نه ش  از نوع گوایز ئ    رقسیم   2گفتای   نق    1ا  ب  د  گ  ز گوایز     ی  ازاین   است؛   بخش  از نق  گفتای 
ب  د  نوع بة     راعل  رقسیم    ا  ارو دم نه ش   گوایز کة . پس  ئ   کل گوایز یا بخش  از آن ) راعل( بیان  دیبایم نویسة ز نظ  رود یا  

. دی  ( 190  2014)هالی     ئتیسن  شود رقسیم ئ   4   ا   ش ایط  3گفتای نیو ب  د  نوع راق  ش ایط شود. ارو دم نه ش  از نوع نق  ئ  
 شود. ئشاه ز ئ  شب ۀ نظام ارو دم نه ش     (  3) ش ل  

 
 ( 2014)هالیدی و متیسن،  (. شبکۀ نظام افزودة نگرشی  3شکل ) 

 گفتای نمای  دادز ش ز است. ارو دم نق   ( 6)   ارو دم بة     راعل    دی ش ل  ( 5)      ( 4) دی ش ل   

ا   بةنن     گننوایز «   »ارو دم  6  ر ض  شایع  5ا   بة    صلاحیت  ارو دم گوایز ا  از » ر ریب نمون  روانی  ب  ( ئ  16(   ) 15دی ئثا  )  

 
1. propositional 

2. speechfunctional 

3. unqualified 

4. qualified 

5. qualificative 

6. hearsay 
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   غی ئطلوب« یا ئشاه ز کةی . 1ئطلوبیت 
 . ( 1350احم    )آ    ه  ی رازز ب  ئن چ ؟ عة بوف  عة بوف است د    ک دز باش    ا ی پ     ت ی عة بوف ئشغول   ن ی هم ک  رواه م با ا  ر ض   ب  . 15

 (. 1350احم   )آ   « ئن درت  ن ایم   ئتأسفان  »     ؟ گفت   ی داد   شوه ش ئ     ب  همچو آدئ       ی شما درت  داشت   اگ  رودِ. 16

  م ارننو د   ئ ارب سلسننل    روانینن  دی ایننن شنن ل ئ    . دهنن  نشان ئ  یا    ( 2014)   سن ی   ئت       ی هال   ِ بة      ا گوایز   م نظام ارو د  ۀ شب   ( 4ش ل ) 
 ( یا ئشاه ز کةی . 16(   ) 15ها  ) کاییرت  دی ئثا  ِ  ب  بة     ا گوایز 

 
 ( 190:  2014)هالیدی و متیسن،  ای بندی  (. شبکۀ نظام افزودة گزاره 4شکل ) 

 ذک  ش ز است. ا   راعل   ارلاق   ئةف «  گوایز ا  از »ارو دم  نمون      ( 17ئثا  ) دی   
       ا س ی نف  ۀ دیکةای آن ئجموع      ئولو   رظ حا   وان ی د  ک ی   اشتباهاً    ائا حت ؛ داشت    دی باب ئعمای    رخصص   س ی نف  ۀ کتابخان   ک ی . 17

 (. 1374)اب اهیم    نه رت  بود  

  م ارو د   ئ ارب سلسل     ی روان   ش ل ئ   ن ی دی ا  . ده  نشان ئ  یا   ( 2014)   سن ی   ئت       ی هال   ِ راعل     ا گوایز  م نظام ارو د  ۀ شب    ( 5ش ل ) 
 .   ی یا ئشاه ز کة   ( 17)   کاییرت  دی ئثا  ب    راعلِ     ا گوایز 

 
 ( 190:  2014)هالیدی و متیسن،  ای فاعلی  . شبکۀ نظام افزودة گزاره ( 5) شکل  

 
1. desirability 
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   1گفتای   ا نن  شنن ایط  اعتبننای نق  »ارو دم  گفتای  راق  ش ایط  حقیق «    نق    از »ارو دم  های نمون    ر ریب ( ب  19(   ) 18ها  ) ئثا   
 . هستة  عام«  
 (. 1395آباد    )د لت   ر س    بپة اید ب ادیش هم ئ   داشت     حس ر س سائون بود ک  ا  یا  ائ     ی ر س   هم اس  نم  قتاًی حق    ی شا . 18

 (. 1377)ساع       ؟    کس  ن ای رو کم      طوی کل ب  . 19
   . است (  2014)   سن ی   ئت       ی هال  گفتایِنق   م نظام ارو د   ۀ شب   ( 6ش ل ) 

 
 ( 142:  1388؛ جعفری،  191:  2014)هالیدی و متیسن،  گفتار  . شبکۀ نظام افزودة نقش ( 6) شکل  

 های دستوری واژه   2-2

شننخص  شننمای   ئانةنن   ب  ب رنن  ئفنناهیم ) ها  دستوی  ئةتسننب نق    دیبایم   اطلاعار      ها  دستوی   اژز  (  2004)   2بةاب  رع یف یدروید 
  5نمننا   ضمی   رعل کم    علائت ئصنن ی   ئتمم 4نما   کم  3  ئعةا  قائم ب  ذاف ن این . با این روضیح  ح ف رع یف   داین  حالت(        ةس 
ها  دستوی  د  ئلاک دی نظ  گ رتنن  شنن ز اسننت. اگنن   اژم  دی رع یف  اژز     آیة . دی این پژ ه  ها  دستوی  ب  حساب ئ  ئقول   ءِ و 

دسننتوی  اسننت.      صننویف ئسننتقل ئعةنن  ن اشننت  باشنن   آنهنناز آن  اژز ئویدنظ  ئس و  انتقا  ئفاوئ  دستوی  باش  یا اگ  رودش ب  
شون  )ئی زاینن     شود  دستوی  ئحسوب ئ  ها  دیه  ئشخص ئ  نشیة  با  اژز شان دی هم ح  ف اضار  ک  حوزم ئعةای     ر ریب این ب  

   ( 6)رعننل سننبک  نمننا  ضننمی   رعننل کم نن   هم نن د رعننل ح ف اضار   کم      (. دیئجموع  دی پژ ه  حاض  255-254   1394صف     
 آیة . نما  ئفعول  »یا« کلماف دستوی  ب  شمای ئ  نما  »ک «  ح ف رع یف »ی «   نق  ئتمم 

 پیکرۀ پژوهش   -3

ا  از آثای هفت نویسة م ئعاصنن   ا  ب ا  رشخیص رودکای هویت نویسة م ئتون رایس   پی  ز ئةظوی ط اح  سائان  ب    حاض    دی پژ ه  
احمنن    غلائحسننین  آبنناد   نننادی اب اهیمنن    ننلا  آ  ها  هوشةگ گلشی    بویگ علو   احم  ئحمننود  ئحمننود د لت ای ان  ب  نام 
پی نن م  (    1997)عاصنن    هننا  زبننان رایسنن   پایهاز دادز این دادز   گ دآ ی   ب ا     کاییرت  ب  ش . ئةبع    7  هةجایساز  گ دآ ی  ساع   

 
1. validity 

2. A. Radford 

3. article  

4. quantifier  

5. complementizer 

6. light verb 

7. normalization 
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 و شنن      سننت   شب ۀ  اان   ب آثای ئختلف هفت نویسة ز دی      ب این بودز است. علا ز   ( 2011   دیه ان ران     ن ب  )   ئتة  زبان رایس  
ی  سننت  کننل پی نن ز هةجایسنناز         دیآئ ن . دیناایت   3ب  قالب ئتة    2ن م اروای ایبو با  بودن      1اف د  قالب پ  دی  ها ک  آن ها  کتاب   
فادز شنن ز  است   « ئحا یز زبان » از  این آثای    بیشت  ذک  است ازآنجاک  دی    شایان است.    ش ز   نشان دادز ها  این پی  ز  آئایز   (  3) . دی       ش  
هننا ئحنن  د اسننت  پی نن ز  زبان ئحا یز کایای  نائطلوب  دایننن  یننا دست سنن  بنن  آن   دیبایم زبان رایس     4پ دازشه    ابوایها  پی   است 
پ دازشننه   ابوایهننا  پی    ئسننتقل از صویف رام   راق  ب چسب دی نظ  گ رت  ش ز است. همچةین ی ش پیشةااد  دی ایننن پننژ ه   ب  

 است. 

 داستانی   ة های پیکر . آماره ( 3) جدول  

 ها مجموع کل واژه  تعداد آثار  نام نویسنده 

 261866 8 نادی اب اهیم  

 361565 9 احم  ئحمود 

 254276 9 احم   لا  آ  

 326802 7 بویگ علو  

 247791 12 هوشةگ گلشی   

 346132 8 ئحمود د لت آباد  

 323358 6 غلائحسین ساع   

 2121790 59 ئجموع 

 روش پژوهش   -4
  ی ش    ( 2014)هالی     ئتیسن   ئة  هالی    گ ا  نظام ب ا  رشخیص رودکای هویت نویسة م ئتن از ی ی  د نق    ی   پیِ   دی پژ ه  

ها  دستوی   یک ئجموعۀ  شائل  اژز     ابت ا را ست     این ئةظوی ب   استفادز ش ز است.    ( 2007)   دیه ان آیگائون    پیشةااد  دی پژ ه   
ا  از آثننای هفننت نویسننة م ئعاصنن   ئة  هالینن     پی نن ز گ ا  نظام ها  یبط         نه ش  ب اساس ی ی  د نق   اژگان ب ا  ارو دز 

هننا  دسننتوی  یننا  ط اح  ش  ک  کلمار  از ئتننون پی نن ز یا کنن  دی را سننت  اژز   5(. سپس الهوییتم  3گ دآ ی  ش  )ای اع ب  بخ   
ها  . بسائ  نسب  شارص  د ک ش ز ب ا  ه  ئتن یا ئحاسب  ئ  ها  رع یف استخ اج   بسائ  نسب  شارص     ان  ئجموعۀ  اژگان رع یف ش ز 

گنن ا   بنن  دسننتوی نق  هننا  ئبتة  نظام شب ۀ  ه  گ ز دی  بسائ  نسب   ها  دستوی     دی این پژ ه  شائل بسائ  نسب  ه یک از  اژز 
ئیننان    گذاشننتن ئعیای  بنن ا  رمایو   ئةولۀ ب  ها دی ه  ئتن  ئق ای ه یک از شارص     . دی ئ حلۀ بع  است   ( 2014)هالی     ئتیسن   هالی    

هننا   کنن  شننائل ه یننک از شننارص   یا   6هننا  دای  یژگنن  ش ل ک  الهوییتم یادگی   ئاشیة   بُنن   ب  این   . ش  ئتون ئختلف دی نظ  گ رت   
 . دی  شنن ن سبک نویسة گان رمایو قائننل ئ  ها بی ب  رفا ف ئیان ئقادی  این شارص   بارو     د ک ش ز ب ا  ئتون است  دییارت ئ  رع یف 
 شود. این ئ احل ب  رفصیل ش ح دادز ئ  همۀ      ادائ  

 استخراج کلمات از متن   4-1

 اژگننان    ش ز اسننت. هنن  ئنن رلِگ دآ ی   پی  ز یا شب ۀ  اژگان    از   7رودکای صویف نیم  ک  ب    شود یا شائل ئ    کلماف   عبایار       اژگان 
هننا  ئعةننای   اژگننان از سنن  ئةبننع  . ب ا  گنن دآ ی   یژگ  یا دیب داید   ئة  گ ا  نظام ها  ئعةای  ب اساس دستوی نق   یژگ    شمای  از 

شنن ز دی پژ هشنن  دی    پی نن م گ دآ ی    ( 2010     دیهنن ان ر د  شمس ) نت  رایس     ( 2018ئی زای    صف     )   پی  م گفتمان  زبان رایس  
 اننان اسننت    هننا  ئع  د پی  ز   پی  م گفتمان زبان رایس   وءِ  با ز گ رت  ش ز است.   ( 1388ئة  ) عف     گ ا  نظام حوزم دستوی نق  

دی ن       )بیةابةنن  (   ا   مل  ی  م گفتمان زبان رایس  دی د  سطح دی ن گذای  ش ز است. پ ب چسب صویف دست   ب  دی سطح گفتمان  ک  
گذای  این پی  ز ک  دیئجموع حجم  بالغ ب  یک ئیلیون کلمنن  داید  ب اسنناس  رای  ش ز است. کلیاف شیوم ب چسب  ( ا  بیةا مل  ئتة  ) 

 
1. PDF 
2. https://www.eboo.ir/ 
3. text (txt) 
4. preprocessor 
5. algorithm 
6. feature vector 
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لحاظ نظنن   دی بحنن  ی ابننط ئةطقنن  از ی ی نن د  نائ  بنن  این شیوز   . ( 2008دیه ان         2)پ اساد  است   1بانک گفتمان  پن استان اید دیرت 
دی پی  م گفتمان ب ا  س  ئفاوم   نن   قطبیننت       این ب  کة . علا ز پی    ئ    3دی ر انق  ئةطق    ( 2014) گ ا  هالی     ئتیسن  نق  

زبننان رایسنن     4ر ین شب ۀ  اژگننان نت نیو بویگ رایس (. 73  1401ران   ن ر د   ب  گذای  صویف گ رت  است )شمس قطعیت ب چسب 
ا  گنن دآ ی  کنن دز  پی نن ز   زئیة    دیاین ب یس   صوی       نقش   ی ی  دها   ب اساس یا    رایس   زبان   دی   ها ارو دز    ( 1388است.  عف   ) 
 ها  دستوی  بیان ش ز است. ها   را ست  اژز  اژگان ب ا  انواع ارو دز آ ی   گ د نحوم     است. دی ادائ  
ها  یبط  دی ر انق  ئتة  ئط ح هستة    بین د  بةنن  یننا د   ملنن  پیوننن  ئةطقنن  ب قنن ای  ر  اشایز ش   ارو دز ک  پی    گون  همان 

کل ح  ف یبط ئو ود دی پی  م گفتمان استخ اج شنن . دی پی نن م گفتمننان بنن  پینن    از  ها  یبط    کةة . ب ا  رایۀ را ست ارو دز ئ  
  8  گسننت ش   7  ئقایسنن  6   ابسننته  5ها  نمایة م ئعةا  ئةطقنن  دی چاننای گنن  ز کلنن  شننائل زئننان  بانک گفتمان  پن ب چسب دیرت 
   1401رننان    ن ر د   ب  شود )شمس بة   ئ  بة   ه  گ ز ب  د  زی بخ  »نوع«   »زی نوع« رقسیم شون . دی این دست  بة   ئ  دست  
  60آن ح  ر  انتخاب شنن  کنن  دی بننی  از    رقط روان  دی پی  ز بی  از یک ب چسب داشت  باش    ه یک از ح  ف یبط ئ    ازآنجاک  (.  80

ح ف یبط انتخاب ش . پس از استخ اج ایننن را سننت  ب چسننب ه یننک از   372   ر ریب این ب  . داید یک نوع ب چسب ئعین    دیص  ئواید 
 بة   ش . دست   د بایز   بازبیة      ( 1) ش ز دی ش ل  دادز صویف دست  ب یس  ش    ب اساس شب ۀ نظام یبط نمای  ح  ف یبط ب  

  ( 2010ر د   دیهنن ان   شننمس ) نت  رایس    ( 2018ئی زای    صف    )  ها        نه ش  از پی  م گفتمان ب ا  رایۀ را ست ارو دز 
ها       را سننت کلمنناف دایا  سنن  نننوع ب چسننب »  نن «   ( استفادز ش . ب ا  رایۀ را ست ارو دز 1388  پی  م پژ ه   عف   ) 

بة      دسننت  شننود ئ  ئشنناه ز    ( 2) نمای  ک  دی شنن ل  »قطبیت«   »قطعیت« از پی  م گفتمان استخ اج ش    ب اساس شب ۀ نظام     
هننا  نه شنن   ب ا  رایۀ را ست ارو دم       نه ش  اسننتفادز شنن . بنن ا  ارننو دز  ( 1388)  از پی  م پژ ه   عف    این  ب  ش . علا ز 

  ب  ئجموعۀ  اژگان ارو دز ش . ازآنجاکنن  دی ب رنن       نت یارت ها با کمک رایس ئستخ ج از پی  م  عف    را ست کلماف ئت ادف با آن 
  ؛ ئانةِ  »ئعلوئنن «  »ئم ةنن « ا  داین  ک  صویف ئحا یز   ها ف عبای   ع   آثای نویسة گان پی  م ئعاص  از زبان ئحا یز استفادز ش ز است  ب 

دیئقابننلِ »ئعلننوم اسننت« نیننو دی    ؛ « ت ها  ئةف  ئانة  »ئعلوم نیس گذای    ب  ئجموعۀ  اژگان ارو دز ش . همچةین صویف نیو ب چسب 
داشننتن«  »د ست       ک دن«  »رواستن« ها  رص یف  ارعال  ئانة  »ر  ک دن«  »حس صویف   این  ب  ئجموعۀ  اژگان گةجان ز ش . علا ز 

 گذای  ش . ارو دم نه ش  ب چسب  201   ارو دم      322    ئجموعۀ  اژگان ق ای گ رت. دیئجموع   نیو دی 
بنن ا   (   1394)ئی زاینن    صننف     است     ابست    ه  ئتن   9گونۀ ها  دستوی    ئحتوای  ب  حوزم رخصص  یا  ازآنجاک  را ست  اژز  

-ر کننانس کلمنن  ده   از ی ش  زن     این ئةظوی ب   ش ز دی پژ ه  حاض  استفادز ش .  ها  دستوی   از پی  م گ دآ ی  رایۀ را ست  اژز 
   داشننتة  ر    ا  ک  ئقادی  کوچک  اژز   197ئع وس ر کانس سة    -. ب اساس ئعیای ر کانس کلم  11استفادز ش    10ئع وس ر کانس سة  

 شود. نحوم عمل  د سائان  رش یح ئ     را ایةجا نحوم گ دآ ی   اژگان ش ح دادز ش . دی ادائ  . دی نظ  گ رت  ش ن   اژم دستوی   
سننپس ب اسنناس ب چسننب آن  اژز یننا عبننایف دی    شننون ؛ ئ    استخ اج     ان   اژگان رع یف ش ز ئجموعۀ  دی ابت ا  کلمار  از ئتن ک  دی  

ر ریب  نمون   ح ف یبط »ب ا  ئثا «  دی ئجموعۀ  اژگان ب اساس نظام ح  ف یبننط بنن    ب ا  شون .  گذای  ئ  ئجموعۀ  اژگان  ب چسب 
»ب ا  ئثا « یا دی ئتن کشننف      رمام ئواید  قوع عبایفِ    ساز « است. سائان  ئ ارب دایا  ب چسب »رش یح «  »ب ل «  »نمون  سلس  

ئجموعننۀ  ی  کة . ب ا  استخ اج کلماف از ئتن سع  ب  آن بود ک  اگ  یک کلم  یننا عبننایف ز گذای  ئ  ب اساس ب چسب  اژگان ب چسب 
 ر  دی نظ  گ رت  شود. «(  ب چسب عبایف بویگ    ن ئحض آ ب   اژگان باش  )ئانةِ  »ک «   »  ۀ عبایف دیه   دی ئجموع 

 
1. Penn discourse treebank 
2. R. Prasad 
3. logical metafunction  

4. WordNet  

5. temporal 

6. contingency  

7. comparison 

8. expansion 

9. genre 

10. tf-idf  

بنن  هنن  کلمنن  دی یننک ئننتن عنن د  رخصننیص این ی ش  . دیشودسةجی ز ئ آن دی ئجموعۀ کلیۀ ئستة اف  یدی این ی ش ئیوان ر  ای یک کلم  دی یک ئستة  دیئقابلِ رع اد ر  ا  11.
 (.2008)شورو   دیه ان    شون ها  دستوی  رلق  ئ ده . این ئعیای ب ا  کلمار  ک  رق یباً دی رمام اسةاد پی  ز یارت شون   دایا  ئقادی  کمیة  است. این کلماف همان  اژزئ 
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 ها محاسبۀ بسامد نسبی شاخص   4-2

شننود. ر   نن  ایننن ئ حلنن  بنن دای  ها  ئعةای  ب ا  هنن  ئننتن ئحاسننب  ئ  پس از استخ اج کلماف از ئتن  بسائ  نسب  ئقادی  شارص 
     ( 2014)هالینن     ئتیسننن   گ ا  هالینن    ب  دستوی نق  ها  ئبتة  ب اساس  یژگ    .ها  ئعةای  است ک  روصیفه  ئتن است  یژگ  
 شود. ها  ع د  رع یف ئ  ی  یژگ  ه  ئتن با ب دا   ها  دستوی   اژز 

اسننت کنن  گنن ز    O2ب حسب انتخنناب    O1بسائ  انتخاب گ ز     1گ ا  هالی   ب  دستوی نق  ها  ئبتة  نظام بسائ  نسب  ه  گ ز دی  
ئجموعننۀ آن  زی  اسننت      3دایا  ب چسب ییننو   O1      2دایا  ب چسب دیشت   O2گ ز      شود. دیحقیقت  ال  آن دی شب ۀ نظام ئحسوب ئ  

 شود  گ ز  ال  ب  این ش ل رع یف ئ   ئةولۀ ب    O2با داشتن گ ز    O1شود. بسائ  نسب   ب چسب رلق  ئ  
    ( 1)ر ئو   

   ( 2007  دیه ان )آیگائون    
ب  ئعةا  ئننتن    dدی ه  ئتن است      O2رع اد یر اد    dN(O2)     است  O1     O2زئان  رع اد یر اد هم   dN(O1,O2)  دی این ر ئو   
  O2ر   چ  نسننبت از رعنن اد یرنن اد کلمنناف دی ئننتن کنن  دایا  ب چسننب  سادز   بیان . ب  ( 8   2007   دیه ان )آیگائون      یا همان سة  است 

 نیو هستة .   O1هستة   دایا  ب چسب ییور  
ئجموعننۀ گنن ز حنن ف یبننط ئحسننوب  زی  »رش یح «  »گست ش «   »رفصننیل «  ها   نمون   دی شب ۀ نظام ح  ف یبط  گ ز   ب ا  

شنن ز دی یننک  کایگ رت  ئعةاست ک  چ  نسبت از ح  ف یبط ب  ب  این  »رش یح « با داشتن گ ز »ح ف یبط«  بسائ  نسب  گ ز  شون .  ئ  
شننود. بنن ا   ئحاسب  ئ    ( 1) بسائ  نسب  ب اساس ر ئو     ارو دم نه ش  نیو     نمای      شب ۀ نظام    دیبایم ئتن  از نوع رش یح  هستة .  
»بال« با داشننتن  بسائ  نسب  گ ز    ئجموعۀ گ ز »ئق ای« هستة . زی  »بال«  »پایین«   »ئیان «  ها   نمای   گ ز ئثا   دی شب ۀ نظام     

 ها      دی یک ئتن  دایا  ئق ای »بال« هستة . ئعةاست ک  چ  نسبت از ارو دز ب  این  گ ز »ئق ای«  
شود. ب ا  ه   فت گنن ز دی  ها رع یف ئ  ب اساس ر کیب گ ز  ی  ها  یژگ   نمای       ب ا  نظام ب   یژگ  بسائ  نسب   ص راً علا ز 

اننن   ب اسنناس ر کیننب  رویدز   های  ک  با نوع د  گ ز ب چسننب (  بسائ  نسب   اژز ئق ای« »   نوع«   نمای  )ئانة  » ها  ئختلف     نظام ی  ز 
عننادف«   »بننال« بننا  -. ب ا  ئثا   بسائ  نسب   فت گ ز »    احتمننا  ( 2007   دیه ان )آیگائون      شود ها رع یف ئ  ها   ال  آن گ ز 

  « ئقنن ای » نظننام  زی  عادف« هسننتة   دی  -کة  ک  چ  نسبت از کلمار  ک  دایا  »    احتما  بیان ئ    ئق ای« »   نوع«   داشتن  فت گ ز » 
 )ئانة  »حتماً«   »دائماً«(. هستة ؛  دایا  ئق ای »بال« نیو  

هننا  دسننتوی   ها  دستوی    یژگنن  بسننائ   اژز گ ا  هالی      یژگ   اژز ب  دستوی نق  ها  ئبتة  ب ا  ئقایسۀ کایای   یژگ  
یننک  یژگنن     ئةولننۀ هننا ب    بسننائ  نسننب  ه یننک از آن شننون   ئ  ها  دستوی  دی ه  ئتن شةارت   این ئةظوی   اژز ب   شود.  رع یف ئ  
 استفادز ش ز است    ( 2)   ها  دستوی  از ر ئو  گ دد. ب ا  ئحاسبۀ بسائ  نسب   اژز ئحاسب  ئ  

 ( 2)ر ئو   
 

   ( 2007   دیه ان )آیگائون    
هننا  دسننتوی  دی یننک ئننتن رننام  ب  بسننائ  کننل  اژز ها  دستوی  است ک  بسائ  آن نسننبت ه یک از  اژز   w    دی این ر ئو   

رع اد یر اد یک  اژم دستوی  رام   دی ئخ ج آن رعنن اد    (  2) کس  ر ئو     دی صویفِ . ( 13   2007   دیه ان )آیگائون      شود ئحاسب  ئ  
 ها  دستوی  دی ئتن ق ای داید. یر اد کل  اژز 

 یادگیری ماشینی   4-3

- ی د    هننا  ا  از  فت   ئجموع  سائان  ب  یک    شود. دی این ی ش استفادز ئ   4ناظ   یادگی   ئاشیة  از ی ش یادگی   با ئ حلۀ ب ا  
آئننوزش    بنن ا   ی د     م داد رعنن اد     بنن    باننناظ  رابع  از  ی د  ب  ر     یا ر اگی د. یننادگی      کوش  ئ    سائان        شود ئ    ایائ    ر     

 
اسننت. دی سننطح بعنن   گنن ز  ه  شب ۀ نظام دی ه  سطح شائل چة  گ ز است. ب ا  ئثا   شب ۀ نظام ح  ف یبط دی سطح ا   شائل س  گ ز  ارننو دم رشنن یح   گست شنن    رفصننیل .  1

ساز  دایا  ب چسننب ب  د  گ ز ب ل     اضحساز  است. دی ایةجا گ ز رش یح  نسبتساز  است. دیحقیقت  گ ز رش یح   ال  د  گ ز ب ل     اضحرش یح  شائل د  گ ز ب ل     اضح
 ساز  دایا  ب چسب ییور  هستة .دیشت   د  گ ز ب ل     اضح

2. coarse-grained 
3. fine-grained 
4. supervised learning 
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دیئننوید    .ها  ئعةای  اسننت کنن  روصننیفه  ئننتن اسننت ر  اشایز ش   ر     ئ حلۀ د م ب دای  یژگ  طوی ک  پی  همان   . نیاز داید   سائان  
 ها  زبان  ئتون هستة    ر     همان نام نویسة م ئتن است. ها ب دای  یژگ  ئتن   ی د  نویسة م رشخیص رودکای 

بنن  یننادگی   عمیننق  استفادز ش ز است. ی ی  دها  ئبتة    1بة   نویسة گان  از ی ش یادگی   عمیق ب ا  دست     دی پژ ه  حاض  

   دیهنن ان      2ا چة   بسیای ئویدرو   هستة  )   از مل  رشخیص رودکای هویت نویسة ز   ها  نوین دی حوزم پ دازش زبان طبیع  دی پژ ه  
است ک  از آن دی این پژ ه  با ز گ رتنن  شنن ز    3لی    چة    پ سپت  ن بة   بة ها  ی ش یادگی   عمیق  طبق  (. ی   از انواع طبق  2020

هننا   الهوییتم یادگی    ب دای  یژگ   . استفادز ش ز است   5یادگی   ئاشین ب  زبان پایتون   4یک ابوای از  بة   است. ب ا  استفادز از این طبق  
گنن ا  هالینن    ب  دستوی نق  ها  ئبتة  روان  انواع  یژگ  ها  ئعةای  ئ  کة . ب دای  یژگ   ی د  دییارت ئ    ئةولۀ ئعةای  ه  ئتن یا ب  

رواننن   یژگنن   این بنن دای ئ      . ازسو  دیه  یا دیب گی د ها  نمای    ارو دم نه ش ( یا ر کیب انواع ئختلف آن )شب ۀ نظام ح  ف یبط      
بنن  دسننتوی  هننا  ئبتة  رننوان رمننام  یژگ  دی انتخاب نوع ب دای  یژگنن  ئ      . دی حالت دیه  یا شائل شود ها  دستوی  بسائ  نسب   اژز 

  ئةولننۀ الهوییتم یننادگی   نننام نویسننة م ئننتن یا ب      ها  دستوی  یا باهم آئیخت. دیناایت گ ا  هالی      یژگ  بسائ  نسب   اژز نق  

 شود. ها  ئختلف ب دای  یژگ  ایزیاب    گوایش ئ  کایای  این الهوییتم دی حالت     گ دان . دی ادائ  ر     ب ئ  

 ها یافته   -5

.  شنن ز اسننت اسننتفادز    6رای    Kش ز دی رشخیص رودکای هویت نویسة م ئتن از ی ش ایزیاب  ئتقاطع  ایزیاب  کیفیت سائانۀ ط اح   ب ا  

  ئةولننۀ ها یا ب  از ایننن لینن   K-1   رعنن اد   دی هنن  ئ حلنن  از ر ایةنن   یم روان کةیم  ئ    رقسیم  زی نمون   K طوی رصادر  ب  ب    یا   ها دادز   کل اگ   
رواهنن     Kب ابنن  بننا   یة  ا ر  رع اد ر  ایها    . ئشخص است ک  بهی یم دی نظ     آزئون   م داد ئجموع    ئةولۀ آئوزش    ی   یا ب    م داد ئجموع  

 گینن د   بننا اسننتفادز از دادم آزئننون ایزینناب  یادگی   سائان  با کمک دادم آئوزش  صویف ئ       اقع دی  . ( 2009زادز   دیه ان   یرائیل )   بود 

رةاا دادم آئننوزش   آزئننون بننا  رو   دی ایزیاب  این اسننت کنن  ننن  ن تۀ دیروی   دی نظ  گ رت  ش ز است.    =5Kشود. دی این پژ ه    ئ  

پوشان  ن این   بل   ب ا  ایزیاب  سائانۀ رشخیص سبک نهایش یک نویسة ز  نبای  یک داستان رننام بننین دادم آئننوزش    ی  یه  هم 
دی ایزیاب  سائان   کل آثای ه  نویسننة ز    علت  این ب    ؛ است   نادی ز گ رت  ش ز ها  ا  است ک  دی ب ر  پژ ه  آزئون رقسیم شود. این ن ت  
ها  ئو ننود  ا  است ک  داستان گون  بة   ب  چاای قسمت ب ا  آئوزش   یک قسمت ب ا  آزئون. این رقسیم ؛  ب  پةج قسمت رقسیم ش  
اسننتفادز شنن . دقننت دی   7ها  ئو ود قسمت آزئون ئتمایو هستة . ب ا  ئحاسبۀ کایای  سائان  از ئعیای دقننت دی بخ  آئوزش از داستان 

دی ننن   ) آزئننون  دادم  ها  ئو ود دی  سائان  ب  کل رع اد نمون  از  آئ ز  دست رشخیص رودکای نویسة ز عبایف است از نسبت نتایج دیست ب  
طننوی  آئ ز دی پةج ئ حل  ب ا  کننل سننائان    همین دست از نتایج ب      یة  ایزیاب  پةج بای ر  ای ش   دیناایت ا . ازآنجاک  ر  ( 2014  ش یعت    

 9. گ رت  ش    8دای ب ا  ه  نویسة ز ئیانهین  زن 

گنن ا   شنن ز ب اسنناس دسننتوی نق  ها  رع یف ب دای  یژگ  شائل  یژگ  نخست     حالت  آزئودز ش    ش ز دی چة  حالت ط اح  الهو   
  د م اسننت. دی هنن   نخست  ر کیب حالت      حالت سوم   ؛ ها  دستوی  است ها   اژز ب دای  یژگ  از نوع  یژگ      حالت د م ؛  ئة  است نظام 
طوی رلاص  گننوایش شنن ز اسننت.  ب   نتایج ایزیاب  سائان    ( 4) رای  سةجی ز ش . دی         Kدقت سائان  ب  ی ش ایزیاب  ئتقاطع      حالت 
هننا  دسننتوی   ئةنن    بسننائ   اژز گنن ا  نظام ب  دستوی نق  شود  بات ین نتایج حاصل از ر کیب ی ش ئبتة  ک  ئشاه ز ئ   گون  همان 

  نتننایج ایزینناب  سننائان   ( 7) گ ا بسیای بیشت  اسننت. دی شنن ل  ها  دستوی  از ی ش دستوی نق  ب   اژز است. همچةین دقت ی ش ئبتة  
شنن ز دی سننائان   هننا  رع یف  یژگ    ئیوان کایای  رمام     ب این طوی ئجوا نمای  دادز ش ز است. علا ز طوی کائل   ب ا  ه  نویسة ز ب  ب  

 
1. deep learning 

2. A. Uchendu 

3. multilayer perceptron  

4. https://scikit-learn.org/ 

5. python 

6. K-Fold Cross Validation 

7. accuracy 

8. weighted mean 

گنن دد. آنهنناز  مننع شود؛ سپس آن عائل دی  زن ئعین ضنن ب ئ ها   زن یا ایزش ئعیة  دی نظ  گ رت  ئ دای یک ئجموع  عائل ناب اب   ب ا  ه یک از عائلدی ئحاسبۀ ئیانهین  زن .  9

 .شودها رقسیم ئ آئ ز ب  ئجموع  زن دستاین ایقام ب 
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دی ایننن    2. شنن    اسننتفادز   1ط رنن  یک    اییانس   رحلیل   F  آزئون   ب ا  این کای از   ها دی عمل  د سائان  انتخاب ش . ب یس    کایار ین  یژگ  
اسنناس نتننایج  هننا  دسننتوی (  ب  ئةنن     یژگنن   اژز گنن ا  نظام بنن  دسننتوی نق  هننا  ئبتة  پژ ه  ئقادی  ب دای  یژگ  )کننل  یژگ  

هننا   ب اسنناس ایننن ئعیننای  بسننائ  نسننب   اژز   ش .   انتخاب   ب ر     یژگ    150      ئ رب   ط ر  یک    اییانس   رحلیل  F آزئون آئ ز از دست ب  
 ها هستة . ر ریب دایا  بالر ین ائتیاز دیئیان کل  یژگ  دستوی  »آن«  »ی «   »ش « ب  

 . نتایج ارزیابی کلی سامانه براساس معیار دقت ( 4) جدول  

  جموعۀ نام م 
 ویژگی 

کلمات  
 دستوری 

افزودة وجه  کلمات دستوری،  
 و نگرشی 

و   کلمات دستوری 
 افزودة ربطی 

کل دستور  
 گرا نقش 

کلمات دستوری و کل دستور  
 گرا نقش 

 74.31 46 72.05 72.53 68.98 دای  زن   ئیانهین 

 
 ای ارزیابی سامانه براساس معیار دقت . نمودار مقایسه ( 7) شکل  

هننا(  کلماف دستوی  )باتنن ین  یژگ    . 2؛  کلماف دستوی    . 1ها کایای  سائان  دی د  حالت سةجی ز ش    پس از انتخاب بات ین  یژگ   
  باتنن ین  شننود ئ  ئشاه ز    ( 8) ک  دی ش ل    گون  گوایش ش ز است. همان   ( 5) گ ا. این نتایج دی       ب  دستوی نق  ها  ئبتة     یژگ  

 ده . گ ا ب  دست ئ  نتایج یا ر کیب حالت بات ین کلماف دستوی    دستوی نق  

 ها( (. نتایج ارزیابی سامانه براساس معیار دقت )بهترین ویژگی 5جدول ) 

 دار میانگین وزن  ویژگی   جموعۀ نام م 
 70/ 47 بات ین کلماف دستوی  

 74/ 47 گ ا بات ین کلماف دستوی    دستوی نق  

 
 ها( ای ارزیابی سامانه براساس معیار دقت )بهترین ویژگی . نمودار مقایسه ( 8) شکل  

 
1. ANOVA 

 شود.ط ر  ب ا  آزئون ئقایسۀ ئیانهین یک ئتغی  کمّ  دیئیانِ بی  از د  گ  ز ئستقل استفادز ئ آزئون رحلیل  اییانس یک. 2
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 گیری بحث و نتیجه   -6
ب ا  رعیین هویت نویسة م ئتن یک سائانۀ رودکای ب  ی ش یادگی   عمیننق ئع رنن  شنن . بنن ا  ط احنن  سننائان  از    حاض     دی پژ ه  

هننا   ئة  استفادز شنن . سننپس عمل نن د سننائان  دی سنن  حالننت  یژگ  گ ا  نظام ها  دستوی    ئفاهیم دستوی نق   یژگ  بسائ   اژز 
  باتنن ین    شنن    رحلیل  سةجی ز  ئة    ر کیب این د  نوع  یژگ   گ ا  نظام ب  دستوی نق  ئبتة  ها   ها  دستوی    یژگ  ب   اژز ئبتة  
بنن  دسننتوی  ب  ی ش ئبتة  هننا  دسننتوی  نسننبت دهنن  ی ش ئحاسننبۀ بسننائ   اژز . نتایج ایزیاب  سائان  نشان ئ  ن  ها انتخاب ش   یژگ  
کنن   صننویر  دی ائننا    ؛ ه شنن ( دی رشننخیص هویننت نویسننة م ئننتن ب رنن   داید نمای   ارو دم ن ئة  )شب ۀ نظام یبط      ا  نظام گ  نق  
  ب  نسننبت   سائان    کایای    ی ن     کای   ب    دستوی    ها   اژز   بسائ     یژگ    دیکةای   هالی     ئة  نظام   گ ا  نق   دستوی  ب  ئبتة   زبان   ها   یژگ  
 یاب . ها  دستوی  استفادز شود  اروای  ئ  از  یژگ  بسائ   اژز  رقط   ک    حالت  

دسننتوی    بنن  هننا  ئبتة  ب   یژگ  ها  دستوی  کننایای  بننالر   نسننبت  اژز  یژگ  بسائ  نسب   یس  ب ا  این نتیج  ک   ب  نظ  ئ  
رودآگاز نویسننة ز  ناپذی    کةت   روان  ب   ئ  نخست  دلیل ئتفا ر    ود داشت  است. دلیل  گ ا دی رف یک سبک نویسة گان داشت    نق  

هننا   گینن د   بنن رلاف  اژز طوی نارودآگاز ب  کننای ئنن  ها  دستوی  یا ب  نویسة م ئتن  اژز ها  دستوی  ئ بوط باش . دی استفادز از  اژز 
هننا  ئحتننوای     رعیین ئ ز دقیننق بننین  اژز (. ازآنجاک   1398ها ن اید )گلشای    آن  کاینب دن ب  یا  کایب دن ب  ئحتوای  کةت   رودآگاز ب  

سننمت  ها  دسننتوی  یننک پیوسننتای رع یننف کنن د. دی ایننن پیوسننتای ه چنن  ب  دیرصوم  اژز   روان ئ  پذی  نیست   دستوی  عملًا ائ ان 
   اییننانس   رحلیننل   F  آزئننون ب اساس      یاب . دی این پژ ه  ها کاه  ئ  از  اژز   بودن  اژز پی  ی یم  کةت   رودآگاز دی استفادز دستوی  
ئیان سننبک نویسننة گان رلقنن     گذاشتن رمایو   ب ا    ئةاسب  ها  بسیای  ها«  »ئن«   »رود«  یژگ  ضمای  »آن«  »این«  »آن     ط ر  یک 
ها دی رشخیص هویت نویسة ز گواه  ب  ایننن ئ عاسننت کنن  ضننمای  دی  شون . نتایج حاصل از پژ ه  حاض  دیئوید کایار ین  یژگ  ئ  

ها ن اید. ب یا  است کنن  ایننن پیوسننتای رننود  آن   کایگی   ب  ب  بودن رمایل داین    نویسة ز کةت   رودآگاز  سمت دستوی  این پیوستای ب  
 روان  ئوضوع یک پژ ه    ی  باش . ئ  

ها  دسننتوی   از  اژز ئؤث ر   طوی ئستقل  گ ا ب  دستوی نق   ب  ها  ئبتة   یژگ  د ئین دلیل ب ا  ایة   دی رشخیص هویت نویسة ز 
    کةنن . بنن ا  ئثننا   ا  ی  یه   رفا ف سب   بیشننت   ایجنناد ئنن  ها  دستوی  ب  روان  این باش  ک  استفادز از  اژز ان   ئ  عمل ن  دز 

    رو نن  اسننت؛ ایننن دیحننال  اسننت کنن  بنن ا  ئثننا  دیروی      کةة  ها  »ئن«   »ایةجانب« استفادز ئ  رفا ف سبک دی ئتون  ک  از  اژز 
شننون   رفننا ف  نمای  ا ل  »ضمة «   د ئ  »ص یح« رلق  ئ  گی   از شب ۀ نظام     »ئسلماً«   »ئسلم است« ک  دی زی نظام  ات 

 نیو صادق است. رفا ف داین    «   »نبای « ک  دی زی نظام قطبیت با ی  یه  کةة . این ئطلب دیبایم »بای سب   چة ان  ایجاد نم  
رواننن  ارننتلاف دیصنن  ح ننوی  گنن ا  ئنن  دسننتوی نق   ب  ها  ئبتة   یژگ  ب  ها  دستوی  نسبت دلیل دیه  ب ا  کایای  بیشت   اژز 

ارو دم یبط  » « از شب ۀ نظننام حنن  ف یبننط     و ب  گ ا دی پی  ز باش .  کلماف ئ ربط با س  نوع  یژگ  دستوی نق    ها  دستوی   اژز 
  گنن ا دسننتوی نق    بنن  ها  ئبتة   یژگ  ها  ئ ربط با  ها  دستوی  بیشت  از  اژز ک  ر ا ان  بسیای بالی  دی پی  ز داید  دیص  ح وی  اژز 

نمای    ارننو دم  گ ا  هالی    ه یک از این س  شب ۀ نظام حنن  ف یبننط    نن  ب  دستوی نق  ها  ئبتة  ب ا  ب یس  بات   یژگ    ست. ا 
ها  س  نوع نظننام ئقایسنن   ها با ی  یه    با حالت بات ین  یژگ    نتایج آن   ن  ش  ئجوا   دی ر کیب با ی  یه  ایزیاب     صویف ب  نه ش   

 . شود ئشاه ز ئ    ( 9) ک  دی ش ل   ن  ش  

 
 گرا های دستور نقش گی ژ ای کارایی سامانه با انواع وی . نمودار مقایسه ( 9) شکل  
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  نه ش    یبط  بننالر ین        م ارو د ها  ئ ربط با ه  س  نوع  شود  ر کیب بات ین  یژگ  ئ  ئشاه ز    ( 9)   ک  دی نمودای   گون  همان  
      انن   م ارننو د گواز دیهنن  دی ب رنن    .  ق ای داید نه ش (    م ارو د          م ارو د )       ا   م ارو د ازآن   پس   داید. ها  دیه  حالت   دقت یا دیئیانِ

دیصنن (. ایننن دیحننال     39/ 07اسننت )   ها  ئةتخب  یژگ    دیئیانِ      ا   م ارو د ها  ئ ربط با  دیص  ح وی  یژگ  ب  ارو دم یبط    نسبت 
 . دیص  است   11/ 25دی این را ست  یبط   م ارو د   ها  ئ ربط با دیص  ح وی  یژگ    است ک  

هننا  »ئقنن ای«   »نننوع« از شننب ۀ  ها  ئ ربط بننا زی نظام ده  ک   یژگ  نشان ئ      ا    م ارو د ها   ر  بات ین  یژگ  رحلیل دقیق 
گی  « دی  هننا  »قطبیننت«   » اننت ها بسننیای کننایا هسننتة . زی نظام ر کیب با سای  زی نظام       ئستقل   صویفِد   نظام ارو دم   ا  ب   
بنن  ایة نن   عادف( علا ز -)    احتما    ساز        زی نظام   دیبایم کةة .  ها ب  بابود عمل  د سائان  کمک شایان  ئ  ر کیب با سای  زی نظام 

هستة   زی نظام »    عننادر « بیشننت ین رننأثی  یا داید. دی زی نظننام  ئؤث   کل زی نظام   زی نظام »    احتمال « دی کایای  سائان  بسیای  
  زی نظام »    رمایل « بننالر ین کننایای  یا  التوائ « ب  اث گذای  کل زی نظام   زی نظام »     نیو علا ز   التوام( -ساز  )    رمایل رع یل 
 از نوع »ارلاق «   »ر ض« بیشت ین ئیوان اث بخش  یا داید.  یژز ب  ا  دی شب ۀ نظام ارو دم نه ش   زی نظام گوایز داید. 
طوی ئجننوا( بنن   ها  یبط  ه یک از س  زی نظام »رش یح «  »گست ش «   »رفصیل « )ب  نظام شب ۀ ح  ف یبط  بسائ  ارو دز   ی د 

یا بنن   ها  ئةتخننب  زی نظننام »گست شنن « نتننایج  ئطلننوب    ی ن . ب پایۀ  یژگ های  ایزشمة  ب  شمای ئ  ها  یبط   یژگ  کل ارو دز 
های  از نوع »اروایشنن «   »ربننایة « ائتینناز بننالی  دایننن . دی زی نظننام »رفصننیل «   ده . دی این زی نظام  بسائ  نسب  ارو دز دست ئ  

»نتیجنن «      ازآن ح  ف یبط از نوع »علت«   پس    یژز ب  ث  است. دی این زی نظام  زی نظام »ئشخص«  ؤ ش ط « بسیای ئ -زی نظام »سبب  
 هستة . کایآئ  ساز «  از نوع »نمون   یژز  ب  ها  یبط  »ب ل «  دی زی نظام »رش یح «  ارو دز . هستة    گذای رأثی  

  ی ش  ( 2007)   دیهنن ان است. دی پننژ ه  آیگوئننان      ( 2007)   دیه ان آیگائون    نتایج کل  این پژ ه  همسو با نتایج ئقالۀ ئ  ع  
نمای    شننب ۀ نظننام ارننو دم  )شب ۀ نظام ح  ف یبط  شننب ۀ نظننام   نن  گ ا دستوی نق  ب  ی ش ها  دستوی  نسبت بسائ  نسب   اژز 

  ( 2007)   دیهنن ان آیگوئننان    گ ا بالر ین کایای  یا داید. دی پژ ه   ها  دستوی    دستوی نق  نه ش ( ب ر   داید   ر کیب ی ش  اژز 
 ست ک  با نتایج کل  پژ ه  حاض  همسو است. گ ا ب  اروای  کایای  سائان  کمک ک دز ا ی ش دستوی نق  
رعنن اد      ( 2007)     دیه ان   این است ک  دی پژ ه  آیگوئان  ( 2007) دیه ان پژ ه  آیگوئان   ها  پژ ه  حاض  با ی   از رفا ف 

پننس از   اژز است      197ها  دستوی    اژز دی نظ  گ رت  ش ز است؛ دیحال  ک  دی پژ ه  حاض  رع اد کل  اژز   675ها  دستوی    اژز 
بننا اسننتفادز از الهننوییتم    ( 2007) دیهنن ان  انتخاب ش ز است. آیگوئان    ها  دستوی    اژز  اژز از    74ها رع اد  ئ حلۀ یارتن بات ین  یژگ  

دیصنن  دی    85بنن  دقتنن  حنن  د  ها  دسننتوی   دستوی   رةاا با  یژگ  بسائ  نسب   اژز  اژم  675  با  1ئاشین ب دای پشتیبان بة   طبق  
دسننتوی    اژم    664ئقایسۀ نتایج کای با ئقالۀ ئ  ننع از    ب ا      ان . دی این پژ ه  رشخیص هویت نویسة ز ب ا  زبان انهلیس  دست یارت  

کنن  بنن  نتننایج پننژ ه  ئ  ننع    ب  دست آئ  دیص  ب ا  زبان رایس     82.75  الهوییتم ئاشین ب دای پشتیبان استفادز ش    دقت  ئعاد   
روان از نقنناط ضننعف پننژ ه     این ئوید یا ئ    3ش ز است   2ب ازش دچای بی    یادگی     یة  ا ر  . دی این ئقایس  ئشخص ش   نودیک است 

بنن زاش رعنن اد   لوگی   از بی    ب ا  دی پژ ه  حاض   دلیل   این ئ  ع یاد ک د ک  البت  دی آن ئقال  نیو چة  بای ب  آن اشایز ش ز است. ب  
هننا  دسننتوی  چقنن ی  از ایة نن  رعنن اد  اژز     ا کلم  دی نظ  گ رت  ش ز است.    197ها  دستوی  بسیای کمت  از ئقالۀ ئ  ع   ب اب  با   اژز 

اسننت. دی ئقالننۀ  (  2007) دیه ان  گ ا ب  سائان  همسو با پژ ه  آیگوئان    ب  دستوی نق  ها  ئبتة  است  نتایج حاصل از ارو دن  یژگ  
هننا  دسننتوی   دیص  بیشت  از حالت  است ک  صنن راً از  اژز  5گ ا  ح  د ب  دستوی نق  ها  ئبتة  ئ  ع کایای  سائان  با ارو دن  یژگ  

گنن ا دیکةننای  ب  دسننتوی نق  ها  ئبتة  استفادز شود. این اروای  کایای  ب اب  با اروای  کایای  پژ ه  حاض  دی حالت ق ایگ رتن  یژگ  
بنن  دسننتوی  هننا  ئبتة  رفا ف دیه  نتایج ئقالۀ ئ  ع با پژ ه  حاض  این است کنن   یژگ   (. 4ها  دستوی  است )ای اع ب         اژز 
ها  دستوی ( ب ا  زبان رایس  ب  ان ازم زبان انهلیس  دی رشخیص هویننت نویسننة ز کننایای   طوی ئستقل از  اژز گ ا  هالی   )ب  نق  
هننا   نظننام شننب ۀ  بنن ا     شنن ز یس  رفا ف دی حجم  اژگننان رع یف ها  د  زبان رایس    انهلیس   ب  نظ  ئ  ب  رفا ف ان . علا ز ن اشت  

 گ ا از عوائل این رفا ف باش . دستوی نق  

 
1. SVM 

2. overfitting 

 ها    ی  یا ن اید.بیة  روب دادزها  آئوزش  یا بسیای روب یاد گ رت  است؛  ل  روانای  پی ب ازش ب  این ئعةاست ک  الهوییتم دادزبی . 3



 1403، 3 ۀ، شمار12 ۀدور ران، یغرب ا یهاشیها و گومطالعات زبان 82
 

 

طوی ئسننتقل  نمای    شب ۀ نظام ارو دم نه ش ( ب  گ ا )شب ۀ نظام ح  ف یبط  شب ۀ نظام     ها  ئختلف دستوی نق  شب ۀ نظام 
هننا     نتننایج  اسننت کنن  از ر کیننب  یژگ  ئطلننوب   نتننایج      اقننع دهة . دی یا دی رعیین هویت نویسة ز ب  دست نم    دیروی رو ا  نتایج  

دی رنن انق    یژز  بنن  ئةنن  هالینن    گنن ا  نظننام آی . گ چ  ی ی نن د نقنن  ها  دستوی  ب  دست ئ  ئةتخب از ه  س  نظام    یژگ   اژز 
  ئطلننوب  ها  دستوی  عمل نن د  صویف ئستقل از  اژز ها  این دستوی ب  شب ۀ نظام     کة  بة   دقیق  ایائ  ئ       دست    دیبایم بیةار د   

 یسانة . ها  دستوی  ب  اروای  کایای  سائان  یای  ئ  ژز دیکةای  ا رقط  دی رشخیص هویت نویسة م ئتن ن این     
ئحنن  د  از ارعننا  دی را سننت ارننو دم   انن    ارعننا    و شننمای  ب  اشایز ک د ک   ئس ل   روان ب  این  از کاست  پژ ه  حاض   ئ  

ها  یبطنن     روان حجم  اژگان ب ا  ارو دز ئ    ها  آیة ز دی پژ ه  .  نش  ئقولۀ رعل دی ط اح  سائانۀ هویت نویسة ز رو    ب   کم     
)هالینن      ئة  هالینن   گ ا  نظام ها  حوزم دستوی نق  با ئقولۀ رعل یا گست ش داد   ب  این ش ل ب  پژ ه   یژز  ب  ها    ا   ارو دز 

هننا  دسننتوی  یا  گنن ا    اژز روان الهوییتم استخ اج س  نوع  یژگ  دسننتوی نق  ئ    ها  آیة ز دی پژ ه  .  ک د کمک    ( 2014  ئتیسن   
شةاسنن  بنن ا  اهنن اف زبننان   ها یا ب  دست آ ید   از آن دی نق  ادب    سبک گ    انواع  یژ   بسائ ب  کای ب د  آثای داستان  نیو  دیه   دیبایم 

 استفادز ک د. 

 منابع 
 . را ان  ر د س. نف ین زئین (.  1346احم    لا  ) آ  
 . را ان  ر د س. پةج داستان (.  1350احم    لا  ) آ  

 . را ان  ی زباان. یک عاشقانۀ آیام (. 1374اب اهیم   نادی ) 

 . را ان  ی زباان. ها  آب  س خ ب   ادز (. 1399اب اهیم   نادی ) 
 .155-128  ( 1) 5   ر هةهستان(   ۀ نائ  نائ ژز ی دستوی )   .   صوی     نقش       دها ی   ب اساس ی    ها دی زبان رایس ز ارو د     . ب یس ( 1388 عف    آزیتا ) 

هنا    ئطالعناف زبان گن ا.  نق      لنی   رحل   سنویان     دی کن د   ت ین        ا     (. ب یس 1400)   ادگای ی       م ی ؛ ک  ن ی نس        اکب    حم   هموز؛ عل  ن ی حس 
 . 23-1(   4) 9    ان ی غ ب ا     ها   ی گو 

 را ان  چشم . ش م ئ دم سالخویدز.  ی زگای سپ   (.  1395آباد   ئحمود ) د لت 

 را ان  ر هةگ ئعاص .   . 37چاپ  کلی ی.  (.  1401آباد   ئحمود ) د لت 
 . را ان  نهاز. حالن بی ایبخت آشفت  (.  1377ساع    غلائحسین ) 
 . را ان  نهاز. غ یب  دی شا  (.  1397ساع    غلائحسین ) 

 . را ان  سمت. ها  پژ هش  پ دازش ئتن   گفتای رایس   ئ  ی  ب  ئبان  نظ     آر ین یارت  (.  1401ران  ئحمود )  ن ر د  ئا نوش؛ ب  شمس 
اطلاعناف        ا ی رةّن.    دی ئتون کوراز ب رط رایس   سة ز ی نو   ی  شةاسا     ب ا     ژگ ی (. انتخاب   1400)     ی ی زئة   ائ   ؛ ئحم احسان         ی بص   ؛   ی سم       عایر 

 . 57-35  (  48-47) 13     ان ی ایرباطاف ا 
 . را ان  نهاز. ها  زن ان پایز  یق (.  1386علو   بویگ ) 

 . را ان  نهاز. ئ د گیل  (.  1399علو   بویگ ) 
(. یک سیستم نوین هوشمة  رشخیص هویت نویسة ز رایس  زبنان  1391زادز  ائی . ) ئح م؛ طبیب   زادز    ئةصوی  ؛ هوئن  ئا   ک ی ن  ؛ ةب ی ز  ر همة پوی  

 . 35-26(  2) 1   ئحاسباف ن م ب اساس سبک نوشتای . 
  . رایسن    زبنان   دی   نویسنة ز   هوینت   بن  شةاسنای    ا  پی ن ز   ی ی ن د     ر د    گوی    نشانه ها    ئثاب  ب    دستوی    ها   اژز (.  1398)   یائین   گلشائ   

 . 293-317   ( 3) 10    زبان     ستایها  
 . را ان  کتاب زئان. ک یستین   کی  (.  1350گلشی    هوشةگ ) 
 . است الم  عص    ی . هوا    لیت   دی (.  1370گلشی    هوشةگ ) 

 . را ان  نیلور . 18  شازدز احتجاب. چاپ (.  1400گلشی    هوشةگ ) 
 . را ان  ائی کبی . ها همسای  (.  1353ئحمود  احم  ) 
 . را ان  ئعین. ها   پس ک بوئ  غ یب  (.  1381ئحمود  احم  ) 

 . 132-117   ( 26) 13     شةاس زبان   زبان گ ا.  نق     د ی ب اساس ی      ی پ     بةِ     ی پا   بةِ   م ی ئفاه   ف ی (. بازرع  1397آزادز )    ی   زا ی ئ 
 . 135-113(  1) 9     ان ی غ ب ا    ها   ی ها   گو ئطالعاف زبان .   دی زبان رایس     بة   ت ی     ا  ت ی قطب   ۀ (. یابط 1400) ئی زای   آزادز  



 83 همکاران و  زادهسلطان | مندنظام یگرابراساس دستور نقش یمتن در زبان فارس ۀسندینو تیخودکار هو  صیتشخ
 

 

.  هنا  نقشن    ئحتنوای  ها  رخصص    عموئ  زبنان رایسن  ب اسناس بسنائ گی    اژز ئتن - اژز   (. سارت1394ِ؛ صف    پهاز ) آزادز ئی زای    
 پایس . را ان  نویس     (. 191-175)صص.    ا  شةاس  پی  ز زبان    نخستین همای  ئلّ  ئقالف ئجموع  
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